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KÖZHÍRRÉ TÉTETIK!

„Itt van az õsz,
Itt van újra, 
S szép, mint mindig énnekem…”

Igen, az õsz színeinek változatossága gyönyörû, de
ezzel együtt azt is jelenti, hogy sajnos vége a nyár-

nak. Igaz, nagyon változékony, kiszámíthatatlan idõ jellemez-
te a nyarat, de remélem, sikerült mindenkinek egy kicsit ki-
pihennie az elmúlt év fáradalmait, a nehéz idõszakot a gye-
rekeknek és a szülõknek is egyaránt. 

A tavaszi jelentkezésemkor még a nyári programok elõtt áll-
tunk. Volt belõlük bõven, hiszem, hogy mindenki tudott a maga
kedvére valót választani. A nyári programok jelentõs egyházi
rendezvényekkel kezdõdtek településünkön. Úgy, mint a Re-
formátus Egyházmegyei Közgyûlés, majd a Katolikus Egyház
részérõl az úrnapi körmenetnek adott otthont Szalkszent-
márton. A gyerekeknek többféle táborozásra volt lehetõségük. 

A nyár vége felé a legnagyobb ünnepség a falu életében ter-
mészetesen az augusztus 20-i Államalapítás napja, ami egy-
ben falunap is volt. Mi, az önkormányzat és a polgármesteri
hivatal dolgozói a falunapot is ünnepként éltük meg. Hiszen
szeretettel készültünk arra, hogy együtt legyünk, és mindenki
találjon kedvére való szórakozási lehetõséget. A hivatalos ün-
nepség legmeghatóbb része az 50. házassági évfordulójukat
ünneplõk köszöntése és a Szalkszentmárton Díszpolgára cím
átadása. 50. házassági évfordulójukat ünnepelték Vasvári Pál
– Vasvári Pálné, Dr. Kerek József – Dr. Kerek Józsefné, Takács
Lajos – Takács Lajosné, a díszpolgári cím tulajdonosa pedig dr.
Kerek József. Szeretettel gratulálok!

Itt ragadnám meg az alkalmat, hogy megköszönjem min-
denkinek a munkáját, hiszen szívvel-lélekkel dolgoztak azon,
hogy az elképzelések szerint sikerüljön a rendezvény. Külön
köszönöm Mezõné Kalán Éva fõszervezõnek. 

Nem utolsósorban szeretnék a támogatóinknak is köszöne-
tet mondani. Minden adomány sokat segít abban, hogy sokszí-
nûbbé tegyük a rendezvényt. Külön szeretném kiemelni Szán-
tó Ákost, a Kavics-Ker Kft. tulajdonosát, aki már évek óta egy
személyben ajánlja fel a tûzijátékot a település lakói részére. 

A szórakozástól és a szabadságolásoktól függetlenül a
munkánk mennyisége nem változott. A beruházások folytatód-
nak, a pályázatokon is dolgozunk, és a mindennapi teendõ-
inket is elvégezzük. 

A nyáron a múzeumi beruházások voltak a leglátványosab-
bak, pl. elkészült a jégverem, megtisztult az Emlékkiállítás te-
tõszerkezete stb. 

A köztisztasági rendeletünknek megfelelõen elkezdtük az
intézkedéseket. Komló Endre és ügyintézõink is folyamatosan
járják a falut. Örömmel tapasztaljuk, hogy a legtöbben nagyon
együttmûködõek. Köszönet érte! Sajnos vannak olyanok is, akik
a többszöri szóbeli figyelmeztetés ellenére sem tették rendbe
ingatlanjukat. Õk számíthatnak arra, hogy a napokban meg-
kapják a hivatalos felszólító levelet. Szeretném jelezni, hogy
bírságolásra csak akkor fog sor kerülni, ha a levélben szereplõ
határidõig sem teljesítik a rendeletben foglaltakat. Ezúton ké-
rem együttmûködésüket, hisz a szép környezet mindannyiunk
közös érdeke. 

Erõteljesen dolgozunk azon is, hogy rövid idõn belül lega-
lább a kátyúzást meg tudjuk oldani, és úgy tûnik, végre vannak
ez ügyben is pozitív elõrejutások. 

Az óvodát maximalizált létszámmal és teljes szakképzett
munkaerõvel tudtuk indítani szeptember 1-jén.

Az elkövetkezendõ idõhöz mindenkinek kitartást, jó mun-
kát kívánok!

Gulyásné HHorváth TTünde
polgármester

Kedves szalkszentmártoni lakosok!



P ályázatos munkám során számtalan terület jogszabályi
hátterével ismerkedtem meg. A szerteágazó törvényi

környezet, a folyamatosan változó elõírások miatt nagyon gyak-
ran kollégáimmal együtt igyekeztünk értelmezni a leírtakat, és
jelöltük ki a számunkra is elfogadható, szabálykövetõ, legked-
vezõbbnek ígérkezõ utat mind a megvalósítás, mind a fenntar-
tás idejére. 

Nõként és anyaként legjobban a bölcsõdei elvárásokkal tud-
tam azonosulni. Teljesen érthetõ, hogy miért kerüljön egymás
mellé a pelenkázó és a fürdõkád, miért szükséges a teljes
alakot láttató tükör, biztonsági körömvágó olló, különféle kész-
ségeket fejlesztõ játékok és sorolhatnám. Természetesen pénz-
kidobásnak éreztem a fellépõt, amikor minden bútor mérete a
gyerekek magasságához igazodott, de rájöttem, hogy benne
felejtették a jogszabály mellékletében, be kell azt is szerezni,
hogy minden hatóságnak megfeleljünk. 

Az orvosi rendelõ felújítása során, különösen a fogászat ese-
tén is érdekes, tartalmas információkat gyûjtöttünk. Mókás volt,
amikor a lányom fogainak barázdazárásakor a kezelõegysé-
gen felül még jónéhány eszköz nevére emlékeztem. 

Az építési beruházások esetén az energetikai rész elevení-
tette fel a fizika órán tanultakat, és késztetett újabb ismeretek
szerzésére, hiszen a mi idõnkben még nem képezték a tan-
anyag részét a megújuló energiaforrások.

Sajnos annyira szerteágazó a pályázati munka, hogy a szer-
zett tudásom felületes, és jelentõs része hamar a feledés ho-
mályába merül. Mindig ahhoz kell érteni, amivel éppen foglal-
kozunk.

Településünk központjának jelentõs része mûemléki védett-
séget élvez. Bármilyen fejlesztés esetén az adott terület jog-
szabályi ismeretén felül az örökségvédelmi elõírásoknak is
meg kell felelnünk. A szóban megfogalmazott ötleteinket a szak-
emberek nagyon sokszor azzal nyugtázták, hogy Petõfi idejé-
ben még nem volt ilyen, nem illik ide…. nos bár az ókori Ró-

mában felismerték a vízvezetékrendszer jelentõségét, Magyar-
országon csak a 20. században terjedt el a vízöblítéses WC.
Mégis elvárás mindenki részérõl, hogy mosdóval rendelkezze-
nek a középületek. Sõt, a mûemléki akadálymentesítésnél egy-
másnak ugranak a szakterületek képviselõi, mert ember le-
gyen a talpán, akinek valamelyik jogszabály egyértelmûen, min-
den kétséget kizáróan igazat ad. 

És járda sem volt Petõfi idején, de szerencsére nem is olyan
lábbeliket hordunk, mint a márciusi ifjak. Rá kellett jönnöm, hogy
ennél a területnél nem lehetünk okosak. Itt is, mint mindenhol,
a legjobb az arany középút, és az, hogy minden pályázati iroda
elfogadja az elszámolásunkat. Be kell engedni a technikát a
múzeumba, de olyan köntösbe kell bújtatni, hogy az összképet
ne rontsa. Ennek jegyében került átadásra a Leader projektbõl
felújított Jégverem. A régi idõkben jeget tároltak benne, és
csak a feltöltés és a felhasználás idejére húzták el az ajtón a
ringlit. Mi viszont szeretnénk a látogatóknak megmutatni azt is,
hogy nézett ki belülrõl, mert a projektnek köszönhetõen ez az
állapot ismét megvalósult. 

Köszönjük a tervezõ és a kivitelezõ cég már megszokott
minõségben nyújtott színvonalas munkáját! 

Az arany középút keresése jegyében tekinthetõ meg a kora-
beli jégverem. Igaz, nem jeget tárolunk benne, hanem fát, ami
fûti a kemencét, hogy finom kenyérlángossal fogadhassuk a
hozzánk érkezõket.                                                   

Jenei EEdina
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Pályázatok – Falunap

PPáállyyáázzaattii mmuunnkkáákkrróóll......

Falunappal üünnepeltek aaugusztus 220-áán SSzalkszentmárton-
ban. AA pprogram aa ttelepülés kközpontjában áálló ÉÉletfánál iindult,
ahol aaz úújszülötteket kköszöntötte aa ttelepülés vvezetése.

A hagyományoknak megfelelõen az elmúlt egy esztendõ-
ben született babákat köszöntötte a község vezetése

a falunap nyitányaként. A település központjában álló Életfára
harmincnyolc névvel ellátott levélke került. A rendezvény „Visz-

szaköszön a múlt” nevet viselõ emléktábla felavatásával foly-
tatódott a Petõfi emlékházban. A kenyérszentelést és a díját-
adó ünnepséget a mûvelõdési ház udvarán felállított pavilon-
ban tartották meg.

– Ma, mi magyarok gondolatban körbeüljük a nemzet asz-
talát. Közösen mondunk köszönetet azért, hogy a kedvezõtlen
idõjárás ellenére is lesz kenyere az országnak. Talán még eszünk-

FFaalluunnaapp - DDíísszzppoollggáárrtt aavvaattttaakk SSzzaallkksszzeennttmmáárrttoonnbbaann
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be jut az is, hogy nagyszüleink, szüleink, és néhányan még mi
is, a frissen sült kenyérre keresztet rajzolunk mielõtt megszeg-
jük. Nagyszüleink tudták, hogy a kenyér nem csak liszt, víz, ko-
vász, hanem lelki minõség. Összekötõ kapocs, élet, ahogyan a
búzát egyes magyar vidékeken még ma is nevezik. Azt kívá-
nom önöknek, magunknak, hogy mindig legyen kenyér az asz-
talon, és legyenek olyanok, akikkel öröm az asztal mellé ülni – fo-
galmazott beszédében Gulyásné Horváth Tünde polgármester.

Az ünnepi köszöntõ után az új kenyeret Alföldy-Boruss Dá-
niel református lelkész áldotta meg. Az idei esztendõben a Szalk-
szentmárton Díszpolgára címet és az azzal járó, a község pe-
csétjét megörökítõ gyûrût dr. Kerek József ügyvédnek ítélte oda
a település képviselõ-testülete. 

– Dr. Kerek József gyermekkora megrázó tapasztalatai ha-
tására készült és tanult ügyvédnek. Már akkor is szeretett vol-
na másoknak is segíteni gondjaikban, bajaikban. Jogi diplomát
1973-ban, az Eötvös Loránd Tudományegyetemen szerzett.
Baján kezdte pályáját, a mai napig is ugyanannak az ügyvédi
irodának a kilincsét koptatja, ahol pályájának kezdetén és nyug-
díjazása után is dolgozik. Munkája elsodorta ugyan szülõfalu-
jából, de Szalkszentmárton máig is otthona maradt. Feleségé-
vel, Sárika nénivel falunk értékvédõi. Szalki ügyvédi irodájában
is sokan felkeresik jogi problémáikkal. Ügyfelei szeretik, mert
halkszavú, segítõkész, precíz. Egyszerûbb ügyekben akár az
utcán megszólítva is szívesen ad tanácsot, amit jószándék, a
megértés, a kitartásra biztatás jellemez. Munkásságát 2023-
ban a Bács-Kiskun Megyei Ügyvédi Kamara is elismerte. So-
kat köszönhet neki falunk önkormányzata is, hiszen önzetlenül
segít jogi ügyeinek intézésében, megoldásában. Aktív tagja több
helyi civil szervezetnek, minden olyan önkormányzati és civil kez-
deményezést támogat munkájával és anyagilag is, amely a
településünk értékeit megõrzi, a múltból, a jelenbõl és a jövõbe
tekint – méltatta dr. Kerek József munkásságát Kerner Erzsé-
bet önkormányzati képviselõ.

A mûvelõdési házban Csomák Lászlóné „Cserzsi” szabad-
szállási textilszobrász alkotásaiból nyílt kiállítás. A falunap hát-
ralévõ részében ingyenes szabadtéri programok szolgálták a
gyermekek és a felnõttek kikapcsolódását.  forrás: Petõfi Népe

A kkitüntetõ ccímet KKovácsné ddr. WWeisz BBoglárka aalpolgármes-
ter, ddr. SSalacz LLászló oországgyûlési kképviselõ éés GGulyásné
Horváth TTünde ppolgármester aadták áát ddr. KKerek JJózsefnek.

A ffotókat GGulyás SSándor kkészítette.
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22002233..  AAUUGGUUSSZZTTUUSS 2200..
50 éves házassági  évfordu ló

E z évben sem maradt el a községben 50 évvel ezelõtt há-
zasságot kötött párok köszöntése. Virágot és ajándékot ka-

pott Vasvári Pál és Vasvári Pálné, dr. Kerek József és dr. Kerek
Józsefné, valamint Takács Lajos és Takács Lajosné.

A köszöntõ nem csak a házaspárok életét idézi meg, hanem a
falu akkori életének rövid körképe is.

Az aranylakodalomukat ez évben ünneplõ Vasvári, Kerek és Ta-
kács családok életében sok a közös vonás.

Az ötvenes-hatvanas években gyermekeskedtek, amikor a csa-
ládok élete megváltozott, mert a politika beavatkozott a minden-
napokba.

– Kinek azért, mert szûcs édesapját a hatóságok zaklatták a bir-
kák kikészített bõre miatt, hiszen akkor az állatok levágásához ha-
tósági engedélyt kellett volna kérniük a juhászoknak.

– Kinek úgy, hogy a konfekciós ruhák elterjedésével már nem tud-
ta eltartani családját férfiszabói végzettségével.

– Kinek egyéni gazdálkodását kellett feladnia a megalakuló tsz-
ek miatt.

– Kinek úgy, hogy ’56-ban édesapja disszidált…
A fiúk kedvenc elfoglaltsága nyáron a foci, télen a korcsolyázás

volt. A lányokat anyukák, nagymamák vezették be a sütés-fõzés és
a kézimunkázás tudományába.

Nagy, sokszor évtizedekig, akár napjainkig élõ barátságok szü-
lettek. Vidók Pista, Durvay Kálmán, Kovács (maszek) József, Dé-
zsi Károly, Takács Peti, Kastaly Csaba, Bordás Pityu, Gacs Miska,
Nagy Lali, Szabó Laci, Kemenczei Karcsi és még sokan mások is
tudnának sokat mesélni a közös bálozásokról, a családi és baráti
névnapokról, élményekrõl, ahogy a lányoknál Kenesei Margit, Me-
rényi Erika, Mihók Éva, Balla Ili, Tóth Zsófika is.

Az ünnepeltek gyermekkorának hû tükre az a csodálatos mó-
don megtalált pályázat, amelyben Majsai Károly leírja a csapatott-
honban zajló életet, melynek fõszereplõje éppen ez a Petõfi házat
megmentõ korosztály. Petõfi 200 év keretében a Múltunk Öröksé-
ge Alapítvány gondozásában a pályázat könyv alakot öltött. Akönyv-
tárban bárki érdeklõdhet róla.

A hatvanas évek nehézségei ellenére minden ünnepeltünk szü-
lei biztatására és segítségével továbbtanult, szakma került a kezébe.

– A fodrász álomból szõlész és borász végzettség lett, a
vendéglátóból gátõr...

– Egyetemre, fõiskolára akkor nem volt egyszerû bejutni.
Kinek származása miatt kellett éveket várnia, hogy felvegyék

egyetemre. Kire elõfelvételisként egy év katonai szolgálat várt.
A párok egymásra találására akkor is többféle lehetõség volt.
– Az iskola hatodik osztályába érkezõ új kislány veszélyeztette

az addigi osztályelsõ helyzetét. Ez szorgalmasabb tanulásra, ké-
sõbb házasságra ösztönözte õket.

– A tánciskolai végzõk, ahol bálkirálynõt és bálkirályt is válasz-
tottak, a bálok, a családok és azok baráti köreinek közös ünnepei
mind-mind jó alkalmak voltak az ismerkedésre. 

– A DOMINÓ presszó varrásra váró függönye valóságos ház-
tûznézést eredményezett.

Az akkori szokások szerint a lakodalmakat jellemzõen a lako-
dalmas házaknál, a kultúrban, illetve ez évben a parókián is tartották.

A szokásos egyhetes sütés-fõzést gazdasszonyok irányították. 
A jókedvrõl a võfélyek, a talpalávalóról helyi zenekarok gondos-

kodtak.
Mindenki igyekezett a család otthonát megteremteni.

Jellemzõ volt akkor
az építkezéseknél, hogy
az alaphoz a betont
még kézzel keverték.
A család barátai, a ro-
konság, szomszédság
egy nap alatt elkészítette az alapot, sõt egy jó kõmûves irányításá-
val azt földdel fel is töltötték.

Majd megszülettek a gyerekek a családokban: Veronika, Árpád,
Pál, Viktor, Marci, Andris, Máté. Szüleik segítségével valamennyien
értékes szakmát, hivatást szereztek. 

Majd jöttek az életnek új értelmet adó unokák…
Nyugdíjasként sem tétlenkednek az ünnepeltek. Portáik tükrözik

szorgosságukat és hozzáértésüket.
Készülnek a kézimunkák, a finom ételek, sütemények, torták.
Figyelemmel kísérik a híreket, horgásznak, futballmeccset néz-

nek, szerelik gépeiket, barkácsolnak.
Rendszeresen segítik, támogatják falunk civil szervezeteinek

munkáját, ezzel is példát mutatva a fiatalabbaknak.
Kívánjuk: szeretetben, boldogságban és jó egészségben élje-

nek még sok esztendõt gyermekeik, unokáik nagy örömére.

Vasvári PPál éés 
Vasvári PPálné ((sz.: JJenei IIrén KKatalin)

Házasságkötés iideje: 11973.04.21.

Kívánjuk, házasságuk boldogságban, jó
egészségben teljen még sok-sok éven ke-
resztül. És kívánjuk, hogy minél tovább örül-
hessenek gyermekeik, unokáik sikereinek.

Dr. KKerek JJózsef éés 
Dr. KKerek JJózsefné 

(sz.: HHatolkay SSarolta
Eszter)

Házasságkötés iideje:
1973.08.18.

Kívánjuk, napjaik öröm-
ben és boldogságban, jó
egészségben teljenek.

Takács LLajos éés 
Takács LLajosné ((sz: DDecsi KKatalin)

Házasságkötés iideje: 11973.09.22.

Sok szeretettel kívánjuk, hogy jó
egészségben, nagy szeretetben éljék
meg nem csak unokáik, de déduno-
káik diplomáinak megszerzésének,
de családalapításának idejét is. 

Kerner EErzsébet
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Életfa ünnepség
A ugusztus 20-án délután az

Életfa körül rendeztük meg
a Szalkszentmártonban született gyer-
mekek ünnepi köszöntését.

Nagyon hálás vagyok Szalkszent-
márton Község Önkormányzatának,
hogy idén is lehetõséget kaptunk Mol-
lival arra, hogy köszönthettük a csa-
ládokat ezen a gyönyörû, már hagyo-
mányõrzõ ünnepségen. 

Köszöntõmben elmondtam, hogy
gyermekeinknek két dolgot kell ad-
nunk, gyökereket és szárnyakat. Gyö-
kereket, amelyek tartást adnak, hogy

mindig tudják, hová tartoznak, és szárnyaikkal pedig képesek lesz-
nek saját útjaikon repülni, és mosolyukkal megváltoztathatják a
világot. Minden gyermek más, mindegyikük különleges és minde-
gyikük gyönyörû. 

A tavalyi évben Szalkszentmárton lakossága 38 gyermekkel gya-
rapodott, és hisszük, hogy ez a szám növekedni fog az idei évben.

A köszöntõ után Molli dalaival igyekeztünk megajándékozni az
ünnepelt gyermekeket, szüleiket és minden megjelent vendéget.

Remélem, hogy ez a meghitt hangulat mindenkihez elért, bera-
gyogta a szíveket és emelte az ünnep fényét.

A köszöntés végén pedig elérkezett a várva várt pillanat, mikor
Gulyásné Horváth Tünde polgármester asszonnyal lelepleztük a
gyermekek neveit rejtõ arany színû faleveleket a gyönyörû életfán,
melyet Bakos Gyula szobrászmûvész készített. Minden gyermek
neve felkerült a fára, ezzel díszítve azt és jelezve az életet, mely-
nek értelmét adják a gyerekek.

Az életfa emlékeztet az örök fejlõdésre, a megújulásra, az élet-
re. Községünkbe született gyermekek nevei az életfára kerülve
utalnak arra, hogy õk nem csak a szûk értelemben vett család-
jukhoz, hanem szülõfalujukhoz is tartoznak. 

Molli énekelte a következõ dalt, melynek refrénjét idézem:
„Ha az ember messze menne, el ne felejtse a házát merre tart

és honnan érkezett, siratja bús magányát.
Ha ez ember messze menne, el ne felejtse a házát, s annak

melegét mi mindig visszavár.”
Köszönöm, hogy ilyen sokan elfogadták meghívásunkat és meg-

tisztelték jelenlétükkel ezt az ünnepi alkalmat. 

Mizseiné CCzigler JJudit éés MMizsei MMolli

VViisssszzaakköösszzöönn aa mmúúlltt
A ugusztus 20-án avatta fel a község a Petõfi Sándor Em-

lékkiállítás udvarán kihelyezett régi Szalkszentmárton táb-
lát, a falu múltjának egy darabját. A tábla tetején olvasható Pest-
Pilis-Solt Kiskun vármegyét az 1876. évi megyerendezés során
alakították ki, és az 1950. évi megyerendezésig létezett. A vár-
megyén belül a – táblán szereplõ – Dunavecsei járást az 1898. évi
törvény hívta életre, és az addig a Solti felsõ járáshoz tartozó
Szalkszentmárton a területére esett. Az 1898. évi törvény alapján
Szalk-Szent-Márton hivatalos neve 1902-tõl lett a ma is használt
Szalkszentmárton. A tábla mindezek alapján az 1902 és 1950 kö-
zötti állapotokat rögzítette, és ezen idõszakban, mégpedig 1871-tõl
azokat a településeket tekintették nagyközségnek (ahogy a tábla
Szalkszentmártont említi), amelyek önállóan alkalmaztak jegyzõt.
A források alapján az addig mezõváros Szalkszentmárton már
1871-tõl nagyközség volt, és ezt a státuszt 1950-ig meg is tartotta. 

A tábla korát az azon található címer szûkítheti le. Az 1867. évi
kiegyezést követõen hivatalosan elfogadott, a magyar intézmé-
nyek által használható kiscímer látható rajta. A hasított pajzs elsõ
mezejében a (vörössel és ezüsttel) hétszer vágott Árpád-sávok

láthatók, második mezejében a (zöld) hármashalmon (arany) ko-
rona, melybõl (ezüst) kettõs kereszt emelkedik ki. A pajzson a ma-
gyar Szent Korona nyugszik. A pajzsot jobbról cserfaág, balról pe-
dig olajfaág övezi. Az elsõ világháborút követõen kikiáltott köztár-
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Falunap – 50 éve...

saság 1918-ban az ún. Kossuth-címert (a Szent Korona nélküli kis-
címer) fogadta el, míg az 1919-ben rövid ideig fennálló Tanácsköz-
társaság hivatalos szervei az ötágú csillagot használták címerként.
Az ezt követõ „király nélküli királyság” a korábbi kiscímerhez (ami
a táblán is látható) tért vissza. Az 1946. február 1-jén kikiáltott köz-
társaság a Kossuth-címert használta egészen 1949 augusztusáig,
amikor az ún. „Rákosi-címer” használata kezdõdött meg: „kerek,
világoskék mezõben kalapács és búzakalász; a mezõ felsõ részé-
ben a mezõre sugarakat bocsátó vörös csillag, alján redõzött piros-
fehér-zöld színû szalag”. A táblát bármelyik címerváltáskor leszed-
hették, legvalószínûbb azonban, hogy erre csak 1949/1950-ben
került sor. Eltávolításakor a tábla kettétört, közelebb lépve hozzá ez
a törés is megszemlélhetõ.  

Kovácsné ddr. WWeisz BBoglárka
alpolgármester

1965/1973 
2023. július 15-én tartottuk az 50. osztálytalálkozónkat. 8-an

gyûltünk össze, hozzátartozókkal együtt 12-en voltunk.
Majsai Károly, volt Osztályfõnökünk emléktábláját megkoszorúz-
tuk, majd egy jó hangulatú vacsorával egybekötött beszélgeté-
sen vettünk részt, és megemlékeztünk az elmúlt fél évszázad-
ról. Visszaemlékeztünk, hogy kikkel jártunk iskolába, kik voltak
a társaink, hogy a tûzoltószertár volt az ötödikes osztályunk.
Majd az akkor felújított felsõ tagozatos épületben oktattak 6.
oszálytól bennünket, és a cserépkályha melegénél tanultunk.
Visszaemlékeztünk, hogy kik voltak a tanáraink, mit tanítottak,
egy-két sztori, anekdota is elhangzott. Schusztek Kati fényké-
peket hozott, azokat nézegettük. Beszéltünk arról, hogy kibõl
mi lett az eltelt fél évszázad során. Mindannyian beszéltünk a
Covid nehézségeirõl, tragédiáiról, majd a mostani háborús idõ-
szak egész Európát érintõ, és a mi életünkbe is begyûrûzõ prob-
lémái is szóba kerültek. Megemlékeztünk azokról a társainkról
is, akik már nem lehetnek közöttünk. Mindenki kapott emlékbe
Móricz Erzsi osztalytársunktól egy emlék pezsgõspoharat, ami-
re a jeles évszám és a találkozó van feliratozva. Köszönjük szé-
pen! Megbeszéltük, hogy ezentúl évenként fogunk találkozni
egy kellemes vacsora mellett. Találkozunk egy év múlva!

Csaplár PPéterné TTerike

50 éve ballagtunk a szalkszentmártoni általános iskolából... 



Bölcsõde – Óvoda
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A ugusztus végén készülni kezdtünk a szeptemberi nyi-
tásra. Bölcsõdénkbe felkerültek az õszi dekorációk.

Csoportunk létszáma két fõre csökkent, ugyanis hat gyer-
mekünk elballagott az óvodába. Ez alkalomból táncoltunk, sü-
teményt ettünk, és kézzel készitett apró ajándékkal kedves-
kedtünk számukra.

Az új nevelési évvel megkezdõdött a beszoktatás. Sok
játékkal és változatos tevékenységekkel várjuk a gyermekeket.

Láposi KKlaudia
kisgyermek ggondozó-nnevelõ

BBööllccssõõddee hhíírreeii

S zeretettel köszöntöm a kedves Olvasókat! Óvodánk a
2023/2024-es nevelési évben 5 csoportban várja a gyer-

mekeket. Szeptemberben rég nem látott létszámmal indulunk,
az 5 óvodai csoportba 121 kisgyermek jár. 

– Nyuszi vegyes életkorú csoport (Újtelepi Óvoda) 27 fõ,
csoportvezetõ óvónõk: Baracsi Beáta és Nánási Lilla. Munká-
jukat Nagy Eszter és Krepszné Dobos Éva dajka nénik segítik.

– Mackó nagycsoport 26 fõ, csoportvezetõ óvónõ: Tassi-
Fortuna Fanni. 

– Pillangó középsõ-nagycsoport 25 fõ, csoportvezetõ óvó-
nõ: Dr. Tiringerné Gál Erzsébet. Az óvó nénik munkáját Vidók
Istvánné pedagógiai asszisztens, Horváth Mihályné és Ratko-
vics Istvánné  dajka nénik segítik. 

– Katica kis-középsõ csoport 20 fõ, csoportvezetõ óvónõk:
Szappanos-Kertész Tünde és Matuza Adrienn. 

– Margaréta kiscsoport 23 fõ, csoportvezetõ óvónõ: Németh
Nikolett. Munkájukat Bakosné Somogyi Orsolya, Cziglerné
Szabó Anita és Kanizsainé Csereklei Erzsébet dajka nénik
segítik. 

– Napocska mini bölcsõdei csoport 7 fõ, kisgyermeknevelõ:

Láposi Klaudia. Bölcsõdei dajka: Szappanos Alíz. Munkájukat
Haász Mónika segíti. 

– Óvodatitkár: Tóth Zoltánné.
– Óvodai alapítvány elnöke: Fenyvesiné Gál Szidónia.
Megújult az Újtelepi Óvoda padlózata. Az Önkormányzat dol-

gozóinak segítségével a csoportszobák laminált padlót kaptak.
Terveink között szerepel az óvoda udvarainak fejlesztése,
ennek elsõ lépéseként szülõi segítséggel megszépült a belterü-
leti óvoda babaháza és játéktárolója. Ezért a munkáért köszö-
netünket szeretnénk kifejezni Erdélyi Gábornak és családjának! 

A szülõknek az idei nevelési évben is lehetõségük nyílik igé-
nyelni a hittan oktatást. A római katolikus hittant Bese Gergõ
vezeti, a református hittant Alföldy-Boruss Dániel tartja. Immár
a negyedik nevelési évet kezdjük úgy, hogy nagycsoportosaink
heti egyszer néptáncolhatnak óvodánkban. A Kunszentmiklósi
Nevelési Tanácsadó munkatársai látják el a logopédiai és gyógy-
pedagógiai fejlesztési feladatokat. Ezeken a rendszeres fog-
lalkozásokon kívül az év során szeretnénk bábszínházakkal,
táncházakkal, adventi kézmûves délutánnal kedveskedni óvo-
dásainknak.                                  Bakosné SSomogyi OOrsolya

HHíírreekk aa BBóóbbiittaa ÓÓvvooddáábbóóll 
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Gyógypedagógus – Könyvtár

Iskolás gyermekeinknek az a feladatuk, hogy tanuljanak,
hogy az iskolai követelményeknek kielégítõen eleget te-

gyenek. Ez azonban nem mindegyiküknek sikerül, sok tanuló-
nak gyenge a tanulmányi eredménye, gyengébb, mint amilyen
telne tõle, s mint amilyet várnak tõle. Ebbõl kisebb-nagyobb
konfliktusok adódnak az iskolában is, otthon is. A szülõk nem
értik, hogy miért nem ér el jó eredményt a gyermekük. A rossz
eredmény miatt szidják, megbüntetik a gyermeket, de ettõl a
legritkább esetben javulnak az osztályzatok.    

Iskolakezdés elõtt számba kell venni azokat a problémákat,
melyek a gyermeket érinthetik, fõként az egészség szempont-
jából. Így tehát: szemészeti ellenõrzõ vizsgálat, a szemüveg
lencséjének megfelelõ volta, vagy épp a teljes cseréje. Nem árt
pótszemüvegrõl gondoskodni, mert az iskolában/óvodában le-
eshet, eltörhet, s ha nincs helyette másik, ez megnehezítheti a
gyermek tanulmányi munkáját. Figyelni kell a náthás megbete-
gedésekre, mert az orr és melléküregeiben összegyûlõ lerakó-
dások beszédészlelési zavart okozhatnak, és a helyes beszéd
kialakulásában, a helyesírás, az idegen nyelv elsajátításában,
a betûtanulásban gondot okozhatnak. E területen sok gyereknek
van problémája, melynek megoldása nagyon komplex és ösz-
szetett feladat, érinti a gyermekorvos, orr-fül-gégész és gyógy-
pedagógus összehangolt team munkáját a fejlesztés során, a
gyermek állapotának javulása érdekében.             

A szellemi képességek mellett attól is függ a tanulás ered-
ménye, hogy milyen lelkiállapotban és hogy milyen külsõ té-
nyezõ közepette tanul valaki. Vagyis attól, hogy milyenek a ta-
nulás higiéniai feltételei. Ha jók a gyermek szellemi képessé-
gei, és ennek ellenére rossz a tanulmányi eredménye, akkor
annak okát valamilyen belsõ vagy külsõ zavaró tényezõben kell

keresni, vagy mindkettõben. Minden szülõ tud segíteni a gyer-
mekének, az is, aki úgy érzi, hogy ehhez hiányzik a felkészült-
sége. Segítséget tud adni abban, hogy gyermeke számára biz-
tosítja a tanuláshoz szükséges eszközöket, felszereléseket.
Kellemes légkör, megfelelõ hõmérséklet, barátságos saját kuc-
kó, saját íróasztal, szék, könyvespolc, a késõbbiekben a tanu-
láshoz szükséges számítógép és a megfelelõ lexikonok is ren-
delkezésre álljanak. Figyelni kell a megfelelõ világításra is. Min-
denképpen a megvilágítás balról érkezzen a gyermek íróasz-
talára, hogy a vonal- és négyzetrácsos rendszert, betûket jól
láthassa. Legtöbbször a helyes tanulási szokások kialakítása a
legfontosabb tennivaló, amiben igen jó segítõtárs lehet a szülõ.
Ez a helyes napirend kialakításával érhetõ el. A tanulás közben
mindig be kell iktatni egy kis aktív pihenést. Lehet néhány gim-
nasztikai gyakorlat, zenehallgatás, esetleg valami házimunka.
Ezek a pár perces kikapcsolódások az agy sejtjeinek a felfris-
sülését szolgálják, utána jobban megy a tanulás. Az sem mindegy,
mikor tanul a gyermek. Semmiképpen sem helyes esti idõpontra
tenni a tanulást, mert akkor már fáradt az idegrendszer.   

Ha a gyermek egész délután tanul, és ezt szoros szülõi
segítséggel tudja csak megtenni, akkor feltétlenül szakember-
hez kell fordulni, mert a tanulás és a házi feladat készítés nem
haladhatja meg a délutánból a másfél-két órát. Valamilyen, a
tanulást nehezítõ tényezõ állhat a probléma hátterében, ezért
mindenképpen szakember felkeresése szükséges. 

E gondolatok után minden kedves óvodás gyermeknek, kis-
és nagyiskolásnak és szüleiknek örömteli, sikerekben gazdag
új tanévet kívánok!

Csaplár PPéterné ttanítónõ,
gyógypedagógus éés eegészségfejlesztés-ttanár

Gondolatok iskolakezdéskor, avagy mit tehet a szülõ a
gyermeke jobb tanulmányi elõmenetele érdekében? 

A z immáron két éve töretlenül mûködõ csapat munkájá-
ról egy kis beszámoló....

Az idén rendkívül mozgalmas volt a nyár a könyvtárban. Na-
gyon sokan látogatták a Tipegõs foglalkozásokat. Nagy örö-
münkre szolgál, hogy egyre többen érdeklõdnek, egyre több
mondókát, dalt, játékot sajátítanak el az anyukák, nagymamák,
a kis tipegõk is egyre több játékban aktívak. Jó látni, hogy a
kúszó, mászó csecsemõkbõl milyen aranyos kisgyerekké vál-
nak. Nyáron mindig bõvül a csapat, mert a testvérek is jönnek,
az óvodás és iskolás tesók az anyukákkal együtt. Ilyenkor a
foglalkozások nyitottabbak, a kapu kitárul a nagyik és tesók
elõtt is. 

Szívesen vennénk az apukák megjelenését is, ha kedvük
támadna egy kis közös gyermek-szülõ foglalkozásra. A Tipe-
gõs foglalkozások a gyerekek mozgás-, ritmus és beszédfej-
lesztését célozzák, játékos feladatokon keresztül, az aktuális
évszakhoz igazitva. Célunk emellett a közösség építése is, az
anyukák elszigeteltségének feloldása, az újonnan érkezett csa-
ládok beilleszkedésének segítése a közösségi színtér, a könyv-
tár kellemes keretei között. Nem utolsósorban a könyvtár ilyen
módon az olvasóvá nevelést is célozza a több generáció talál-
kozásakor.

Csaplár PPéterné TTerike

TTiippeeggõõkk aa kköönnyyvvttáárrbbaann
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Tombola – Fonoda

A Szalkszentmártoni Petõfi Sándor Általános Iskola szü-
lõi munkaközössége június 3-án délutánra szervezte

meg a TarkaBarka nevû jótékonysági rendezvényét, ami már
hagyománynak számít a település életében. A színvonalas mû-
sort követõen a Korszerûbb Iskoláért Alapítvány Szalkszentmár-
ton javára rengeteg tombolameglepetés talált gazdára a vállal-
kozói és szülõi támogatásnak köszönhetõen. 

A tárgyi nyereményeken felül utalványoknak és élményaján-
dékoknak is örülhettek Fortuna kegyeltjei. Két helyi civil szer-
vezet felajánlását az utolsó tanítási napon váltották be a sze-
rencsések.

Szekeres Patrikért polgárõr taxi érkezett péntek kora reggel.
Patrik a kistestvérét is magával hozta a különleges kirándulás-
ra. A Szabó Gáborné Czuczor Teca által vezetett taxi felderítõ
utat követõen gördült be az iskola udvarára. Útjuk során sok
hasznos dolgot hallottak a polgárõrök tevékenységérõl, és a

munkából is kivették a részüket. Mindkét játszótér ajtaja nyitva
volt, egyiket Patrik, másikat a kisöccse csukta be. 

Jenei Tamara nyereménye tûzoltó taxi volt. A szomszédok is
ámultak-bámultak a házhoz érkezõ lánglovagok láttán. Tamara
magával hozta barátnõjét, Pinczel Csengét is. A civil szervezet
képviseletében Vasvári Viktor és Pinczel Dániel töltötte be a
taxis szerepét. A mozgalmas napindító részeként a lányok meg-
ismerkedtek a tûzoltóautóval, a szertárral és a felszerelésekkel
is. Ezt követõen útnak indultak az iskolába, ahol már nagyon
várták õket a társaik.

A felnõttek legalább annyira élvezték a programot, mint a ki-
csik. A csillogó, érdeklõdõ tekintetek, az okos kérdések, észre-
vételek az õ napjukat is szebbé tették. Olyan ajándékot adtak
a gyerekeknek, amire mindannyian sokáig fognak emlékezni. 

„Aki ad és aki kap, egyaránt megtalálja jutalmát magában a
cselekvõ szeretetben.” Bernie S. Siegel Jenei EEdina

AA ttoommbboolláánn nnyyeerrtt ttûûzzoollttóó ééss ppoollggáárrõõrr ttaaxxii

FFoonnooddaa hhíírreeii
S zakkörünk 2016-os alakulása óta töretlen lendülettel veszünk részt

helyi és a környezõ települések kulturális rendezvényein. Hol kisebb,
hol nagyobb létszámmal árusítjuk portékáinkat. 

A nyár, ahogy lenni szokott, a pihenéssel telt, nem sok minden történt szak-
körünkben. Lelkesen jártunk heti rendszerességgel a könyvtárba, jóízûeket
beszélgetve munka közben. 

A közelmúltban a Szentmiklósi Napokra készültünk.
Krepsz KKárolyné
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Vármegyenapok – Szüret

VVáárrmmeeggyyeennaappookk
Bács-Kiskun Vármegye Önkormányzata szervezésében

szeptember elsõ hétvégéjén Kiskunmajsán kerültek
megrendezésre a Vármegyenapok, ahol a Szalkszentmártoni
Petõfi Sándor Emlékkiállítás is képviseltette magát. 

A 3 napos rendezvénysorozaton 11 járásból érkeztek tele-
pülések, melynek révén egy-egy térség értékeibe nyerhettek
bepillantást az érdeklõdõk. 

A legkisebbek többek kö-
zött kipróbálhatták a teknõ-
ben mosást, morzsolópad-
ra is ülhettek, megismerked-
hettek a régi kétkarú mérleg
használatával is.                

B.É.

ÉÉrriikk aa sszzõõllõõ!!
Hajlik a vesszõ. De mire ide eljutottunk, rengeteg mun-

kát, verejtéket és nem utolsósorban nagyon sok pénzt
kellett áldoznunk azért, hogy igazi jó magyar borral köszönt-
hessük magunkat, családunkat és barátainkat.

A jó bor készítésének rengeteg feltétele van. A szõlõ lehe-
tõleg legyen egészséges, tiszta. Igényes bortermelõ a szõlõt
nem csak zúzza, hanem bogyózza is. Ehhez viszont vásárol-
ni kell egy megfelelõ készüléket, amit Veszprémben gyárta-
nak. Az a dolog nem mûködik, hogy mindent másoktól kérünk
kölcsön. Én néhányszor kölcsönadtam, hosszú nyomozás
után szereztem vissza. Itt a fél falu és egész Tass ezzel da-
rálta le megtermelt szõlõjét. Vita tárgya, hogy a ledarált szõ-
lõt meddig tartsuk törkölyén. A fehér szõlõt jobb, ha mihama-
rabb préseljük, ámde ha olyan gyümölcsünk van, ami külön-
leges illattal, zamattal rendelkezik, azt lehet egy napig törkölyén
hagyni. Ezek: Csabagyöngye, Irsai Olivér, Ottonel muskotály. 

A szalkszentmártoni vasas boltban és a gazdaboltban is
kapható pektinbontó szert érdemes megvásárolni, mert az
elõírás szerinti adagolásával megnövelhetõ a lé-nyeredék. 

Miután a borok kiforrtak, elcsendesedtek a hordók, akkor jön a
derítés. A derítõ anyag kapható boltjainkban. Ez egy természetes
agyag származék, semmi ártalmas anyagot nem tartalmaz. Az
elõírt adagolás után két nap múlva újra fel kell keverni a bort, majd
néhány nap múlva le lehet fejteni. 

A további kezelésrõl majd a következõ számban fogok be-
szélni, különös tekintettel a kénezés szükségességére a kén
mennyisége tárgyában.

Sokan mondják, hogy én bizony nem kénezem a boromat.
Nekem ne fájjon a fejem, ha megiszom egy pohárral a saját
boromból. Nos! az elõírás szerinti kén adagolás tartósítja a
bort. Csillogóvá teszi a színét, tehát nélkülözhetetlen. Szalk-
szentmártoni barátaim! Öntsetek egy pohár bort és igyuk meg
egymás egészségére, mert ahogy az ókori rómaiak mondták:
IN VINO VERITAS ET VITA – borban az igazság és az élet.   

id. NNémeth JJózsef



SSzzaallkk ÖÖTTEE
Sokak örömére 2023. augusztus 11-én megrendezésre ke-

rült az úgynevezett „Tûzoltó délután” nevû programunk.
Ezen a napon ingyenes programokkal vártuk a kicsiket és na-

gyokat. Volt ugrálóvár, csillámtetoválás, helyben sütött kenyérlán-
gos, és a napot habpartyval zártuk. 

Örömünkre szolgált, hogy ezen a programon nem csak he-
lyi, hanem a környezõ településeken élõ gyerekek is nagy lelke-
sedéssel vettek részt. Szerintünk egy szuper és izgalmas dé-
lutánt tölthettünk együtt.

Kicsi falunkban él egy fiúcska, aki talán a
legnagyobb tûzoltó rajongó. Minden egyes
programunkon nagy lelkesedéssel vesz részt,
rajong a tûzoltókért. 

Áron augusztus 17-én töltötte a 6. szüle-
tésnapját, amit barátai körében ünnepelt.
Meglepetésül egyesületünk 2 tagja megsza-
kította az önfeledt játszadozást, amikor meg-
jelentek a nagy piros autóval. 

A kicsik kipróbálták, hogy milyen is lehet
tûzoltónak lenni. 

Áron ajándékba egy piros tûzoltós pólót
kapott tõlünk, olyat, amilyet nálunk csak a
„vonulós” tûzoltók hordanak.

Lengyelné TTóth NNikolett
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Vadászkürt – Tûzoltók

E gyesületünk továbbra is mozog és mûködik nagyon sok fel-
lépéssel, melynek örülünk is meg nem is: annak nem örülünk,

hogy nem tudunk mindent vállalni, viszont annak igen, hogy nagyon
sok helyre hívnak minket. Pontosan azért, mert ilyen egyesületbõl
nem sok van hazánkban: 9 csapat létezik az egész országban, amit
jegyeznek. Természetesen van több apró próbálkozás is a kürtö-
léssel, de aki a listán van, bátran mondhatjuk, hogy a legjobbak kö-
zé tartozik. Az idén is szerveztünk Erdélybe, illetve Magyarkani-
zsán, a Vajdaságba ismeretterjesztõ tábort, ahol megismerkedhet-
tek a lelkes „amatõrök” a kürt használatával, kipróbálhatták magát
a kürtölést. Ezeken a találkozókon mára már hagyománnyá vált az
ún. „kottacsere”: a hangszerbõl adódóan elég egyedi ezeknek a
kottájuk, így a találkozókon megnézzük és összehasonlítjuk tulaj-
donképpen, hogy  kinek milyen kottája van.

Ez év májusában kaptunk Keszthelyen a Vadászati Múzeum-
ban Nimród EEzüstkereszt ÉÉrdemrendet, pontosan abból kifolyólag,
amilyen kulturális tevékenységet folytatunk. 

Részt vettünk az idei évben is a Nemzeti Vadászkürt versenyen,
ahol országos szinten az elõkelõ 3. helyezést tudtuk elhozni. Kö-
szönhetõen Török Józsefnek, a felkészítõ tanárnak, aki igazán
megdolgozik azért, hogy mi eljussunk idáig: lévén, hogy amatõr ze-
nészek vagyunk mindnyájan. Készülünk az õszi vadászati szezon-
ra, részt szoktunk venni továbbra is  hajtásokon, nagyvad vadásza-

tokon, apróvad vadászatokon, vadászbálokon, vadászesküvõkön,
sajnos vadásztemetésen is. Az utóbbin pontosan azért, hogy  tisz-
telettel tudjunk búcsúzni a vadász társainktól. 

Magát az egyesületet, annak szervezését én kezdtem el egye-
sületi formában Kaszás Lacival egyetemben. Laci nem kürtöl, de
mai napig tagja az egyesületnek. Egyedül kezdtem a kürtölést is: õ
beszélt rá. Elmentem tanfolyamra, illetve olyan összejövetelekre,
ahol a régebbi kürtösök tanítgattak kürtölni. Majd ahogy lenni szo-
kott, elment a híre, s szép lassan egyre többen lettünk. A fõ problé-
ma, hogy csak zömében vagyunk szalkiak: Kecskemétrõl, Kerek-
egyházáról, Kiskõrösrõl, Szabadszállásról, Tiszaalpárról jönnek az
intenzíven kürtölni vágyók – vagyunk mindenhonnan a megyébõl,
de összejárunk próbákra szigorúan, minimum hetente egyszer. Je-
lenleg Kerekegyházán próbálunk ésszerûségi okokból, hisz abból
a régiókból vannak a legtöbben.  Az önkormányzat felajánlotta szá-
munkra  a kerekegyházi Mûvelõdési Házat. Majd sajnos a Covid
miatt bezárták az épületet, de a jó Isten mégis fogta a kezünket: a
katolikus pap – hallván rólunk – felajánlotta a Szent Imre Katolikus
Otthont, amely hasonló a helyi imaházhoz, itt már nyugodt szívvel
próbálhattunk. Így 2. éve oda járunk, teljesen térítésmentesen, min-
dezt az egyház segítségével. Ezúton is köszönjük Nekik!

Nagy MMiklós
elnök

KKiisskkuunnssáággii VVaaddáásszzkküürrtt EEggyyeessüülleett
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Határtalanul

A Szalkszentmártoni Petõfi Sándor Általános Iskola 7.
osztályosai élményekkel teli Határtalanul kiránduláson

vehettek részt 2023. június 20-23. között Erdélyben. 

Utazásuk krónikája:

1. nnap: SSzalkszentmárton-NNagyvárad-KKõrösfõ-KKolozsvár-SSzé-
kelyszentlélek 

Kora reggeli indulást és egy nagyon gyors, gördülékeny ár-
tándi határátkelést követõen Nagyvárad volt az elsõ úti célunk,
ahol a Szent László Székesegyház botanikus kertjének megte-
kintése közben csatlakozott hozzánk az idegenvezetõnk, Vas
Judit Éva, akinek célirányos vezetésével megtekintettük a szé-
kesegyház gyönyörû és monumentális belsõ tereit, illetve a mel-
lette lévõ múzeumot, benne a Szent László hermával. 

Nagyváradot elhagyva Kõrösfõ volt a napunk második úti
célja, ahol behatóan megismerkedtünk Kalotaszeg népvisele-
tével. Innen utunk tovább Kolozsvárra vezetett, ahol egy hosz-
szabb városnézés keretében megtekintettük a Kolozsvár fõte-
rén álló Mátyás lovasszobrot. Itt megkoszorúztuk Hunyadi Má-
tyás lovasszobrát, illetve láttuk szülõházát, aztán megnéztük a
kolozsvári magyar konzulátus épületét. Kisebb várakozási idõ
után körbesétáltuk a fõtér nagytemplomát is. Ezek után a bu-
szunk célja már a Székelyszentléleken lévõ szálláshelyeink fe-
lé indult tovább, ahol a székelyekre jellemzõ szivélyes fogad-
tatásban volt részünk, és egy igen késõi, de annál finomabb, két-
fogásos vacsora közös elfogyasztása várt ránk. 

2. nnap: SSzékelyszentlélek-FFarkaslaka-KKorond-PParajd-GGyilkos-
tó-BBékás-sszoros-CCsíksomlyó-SSzékelyszentlélek: 

A kirándulásunk második napjának bõséges, svédasztalos
reggelije és finom meleg teája után Farkaslaka várt minket el-
sõként, ahol Tamási Áron szülõházánál megemlékezve meg-
hallgattunk egy részletet a Szabadság madara címû novellá-
jából, majd megkoszorúztuk síremlékét, s egy másik csoporttal
és a két idegenvezetõ segítségével elénekeltük a Székely Him-
nuszt. 

Korondra mentünk tovább, ahol megismerkedtünk „sóvágó”
Csaba bácsival, aki bemutatta nekünk a parajdi sóvágás mes-
terségének csínját-bínját, a bemutató közben megízleltük a sós

levegõt is. A buszra visz-
szaszállva megismerked-
tünk a parajdi só kémiai
összetételével, élettani ha-
tásaival, felhasználási lehetõségeivel, illetve az idegenveze-
tõnk segítségével egy történelmi kitekintést tettünk a középkor-
ba, amikor még a sót, mint fizetõeszközt alkalmazták; majd a
sóbányához érve ott kb. 1,5 órát töltöttünk el, s ez idõ alatt gyö-
nyörködtünk annak hatalmas termeiben, játszottunk, tornáztunk
és magunkba szívtuk az egészséges parajdi sós levegõt. 

Innen továbbutaztunk a Gyilkos-tóhoz, itt megismerkedtünk
a tó történetével és a vele kapcsolatos legendával, majd kirán-
dultunk egyet a Békás-szorosban is.

Mai napunk utolsó megállóhelye Csíksomlyó volt, mely a ma-
gyarság körében a legismertebb zarándokhely. Itt megtekintet-
tük a kegytemplomot, benne a csodatévõ Mária-szoborral, mely
a világ legnagyobb kegyszobra. 

Vendéglátóink esti vacsoraként húslevessel, rántott hússal,
miccsel, petrezselymes burgonyával és káposztasalátával vár-
tak minket. 

3. nnap: SSzékelyszentlélek-FFelsõboldogfalva-SSzékelyudvar-
hely-SSzékelyszentlélek 

A mai szintén bõséges reggeli után ismét nyakunkba vettük
Erdélyt, és elsõ utunk során Hargita megye második legnépe-
sebb városa, Székelyudvarhely felé indulva, annak részeként
a legnagyobb székely, Orbán Balázs síremlékéhez mentünk,
ahol megnéztük az oda vezetõ székelykapu-sort, séta közben
idegenvezetõnktõl meghallgathattuk az õ élettörténetét, majd
megkoszorúztuk a fent említett síremléket. 

Ezután átsétáltunk a szintén Székelyudvarhelyhez tartozó
Mini Erdély – Transylvania elnevezésû kültéri kiállítóhelyre,
ahol megnéztük Erdély várainak kicsinyített makettjeit, és elol-
vashattuk magyar-angol és román nyelven az adott vár törté-
netét is. 

Következõ úti célunk Szalkszentmárton testvértelepülésé-
nek, Felsõboldogfalvának általános iskolájába, a Felsõboldog-
falvi Fülöp Áron Általános Iskolába vezetett, ahol a minket fo-
gadó 7. osztályos osztályfõnök, Kapusi Hajnalka és tanítványai

HHaattáárrttaallaannuull –– PPeettõõffii nnyyoommáábbaann ––
SSzzaallkksszzeennttmmáárrttoonnttóóll SSeeggeessvváárriigg 
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Határtalanul – Polgárõrség

kaláccsal és üdítõvel vendégeltek meg minket, majd egy PPT
segítségével bemutatta nekünk iskolája történetét, körbeveze-
tett minket ott, aztán közös programokon vettünk részt, pl. ismer-
kedõ beszélgetés, kézmûveskedés, focimeccs és közös éneklés. 

A kézmûves foglalkozáson textilfilctollak segítségével díszí-
tettük, aláírtuk a vitt vászontáskákat, így tettük szebbé gyerme-
keink napját.

Ezután szálláshelyünk, Székelyszentlélek felé indultunk to-
vább, ahol a gyerekek kérésének eleget téve még a kora esti
órákban egy kis túrázásra szántuk el magunkat, és megnéztük
vendéglátó településünket a Jézus szíve kilátóból. 

Ennek a tartalmas napnak a végét egy kellemes vacsorával
(csorbaleves, tejfölös pörkölt tésztával és puliszka) és közös
játékkal zártuk. 

4. nnap: SSzékelyszentlélek-MMarosvásárhely-SSegesvár-SSzalk-
szentmárton 

Kirándulásunk utolsó közös svédasztalos reggelijének elfo-
gyasztása utáni elsõ meglátogatandó céltelepülése Marosvá-
sárhely volt, ahol megnéztük a Kultúrpalotát, mely 800 fõs hang-
versenyteremnek, egy múzeumnak, egy könyvtárnak és a mél-
tán híres tükörteremnek ad helyet. 

Sajnos a betervezett további látnivalókat (Teleki-téka, Tolda-

laghy-palota) csak a buszról tudtuk megtekinteni az idõ rövid-
sége (hiánya) miatt. 

Utolsó úti célunk Segesvár volt, ahol egy hosszabb séta alatt
megtekintettük az óvárost, a XVI. századi óratornyot, a vámpír-
rá elhíresült Vlad Tepes vajda szülõházát, aki Hunyadi Mátyás
foglya volt akkoriban, illetve a segesvári csata helyén felállított
Petõfi-emlékmûvet, ahol „Nagy versmondás” keretében meg-
szólaltattunk 3 db, Szalkszentmártonban íródott Petõfi-verset! 

Segesvári sétánk befejeztével hazafelé, Szalkszentmárton
felé vettük az irányt, ahová egy aradi határátkelést követõen
este fél 10-kor, viharos idõben érkeztünk meg. 

Igazgatóság

PPoollggáárrõõrrsséégg

Tisztelt Szalkiak!

Már az elmúlt évben is írtunk errõl, de nem gyõzzük hang-
súlyozni, hogy az általános iskola bejárata elõtti gyalog-
átkelõhely, vagyis a zebra, szeptember elsejétõl kerül igazán
használatba. Elkezdõdött a tanév, gyerekek jönnek-mennek
rajta. Az okosabbjának már van kultúrája arra, hogy hogyan
is kell rendesen használni. Megáll a szélén, körülnéz és áttol-
ja a kerékpárját. Mert tudja, hogy a KRESZ szabályai csakis
így vonatkoznak rá, vagyis így lehet csak elsõbbsége az

autókkal és a kamionokkal szemben.
Pedagógusok, takarító nénik, irodai
dolgozók is példamutatóan használják
a zebrát. A kicsiknek meg nagyon kell
figyelniük az okosokra, a szüleikre meg
a tanító nénikre, hogy miként is szabá-
lyos az az átkelés.

Nekünk, autósoknak és kamiono-
soknak meg az a feladatunk, hogy ne nyomjuk tövig a gázt
azon a szakaszon, hogy a kicsik akkor is biztonságban át
tudjanak haladni az átkelõhelyen, ha még nem tökéletes a
technikájuk erre. Nagyon figyeljünk a gyerekekre! Eddig nem
történt baj, és hiszem azt, hogy ezután se fog. Köszönjük a
figyelmet a gyerekek nevében is!                    Czuczor TTeca
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Népköltészet

A népköltészet minden fajtája na-
gyon közel áll hozzám. Akár a

népmese, a népzene vagy a néptánc.
Ezért szeretném gondolataimat megosz-
tani azokkal, akik szintén így éreznek, és
átadnák gyermekeiknek ezt az értéket,
mely tiszta forrásból ered.                       

A népmesék és mondókák, a népi gyer-
mekjátékok egyszerûségükkel, a bennük
letisztult életszemlélettel és értékekkel
hatnak ránk.                                           

Ezek a gyermekjátékok, mondókák, a
kiolvasók, kiszámolók az idõ folyamán
formálódtak, csiszolódtak.                       

A kisgyermekek nem fogalmi úton
ismerkednek az õket körülvevõ világgal,
hanem közvetlen érzékelés útján szerzik
tapasztalataikat.                                     

Amikor régen egy kisgyermek meg-
született, a hagyományos kultúrában
azonnal körülvette a játék. A felnõttek, a
nagyobb gyermekek arcát simogatták, uj-
jait morzsolgatták, tenyerét csiklandoz-
ták, s közben dallamos vagy dallamtalan
szövegeket mondogattak a kicsi gyer-
meknek. Ennek a kisbaba örvendezett,
hiszen foglalkoztak, törõdtek vele, sze-
rették.                                                    

Az újszülött nem tudja magát meg-
különböztetni az õt körülvevõ világtól. A
cirógatások, csiklandozások és más já-
tékok tanítják meg arra, hogy érezze a
saját testét, és el tudja különíteni a kül-
világtól. Ezekkel a játékokkal azt is meg
tudja tanulni, hogy testrészeit hogyan tud-
ja mozgatni. A ritmikus és dallamos mon-
dókák mindig egy-egy helyzetben kerül-
tek elõ, alkalomhoz kötõdtek. Altatáskor,
fürdetéskor, öltözködéskor, etetés köz-
ben. Mondókákkal biztatták, hogy álljon,
járjon, tapsoljon stb. 

Sajnos nap mint nap rengeteg tévhit-
tel találkozhatunk, fõként az internet vilá-
gában. A legtermészetesebb, hogy szü-
lõként a legjobbat szeretnénk gyerme-
keink számára, de tudnunk kell, hogy mi-
vel támogathatjuk fejlõdésüket, és mi az,
amivel árthatunk nekik. Ezért gondoltam
arra, hogy nem direkt fejlesztésrõl írok,
hanem olyan közeg megteremtéséhez sze-
retnék utat mutatni, ahol támogatni tud-
juk a gyermekek fejlõdését.

A gyermekek legtermészetesebb meg-
nyilvánulása a mozgás, a legfontosabb
eszköz, amivel az idegrendszerre hatni
tudunk. Szorosan összefügg a mozgás-
fejlõdés és a központi idegrendszer
érése, amely fejlõdésében megvan min-
den mozgásnak a maga szerepe. A moz-
gás, a mozgástanulás az élethez tarto-

zik. A kisgyermek mozgás során tanulja
meg mûködtetni a testét, megismerni a
korlátait. Nélkülözhetetlen a gyermekek
számára, az egész életre hatással van,
nem helyettesíthetõ semmivel sem a
testi és lelki fejlõdésük során. Kedve-
zõen hat az észlelés, a megértés, a kép-
zelet, az emlékezet és a gondolkodás
fejlõdésére. Alapvetõen a mozgások  ren-
dezik össze a (látott, hallott, tapintott, moz-
gásos) érzékszervi csatornákba az inge-
reket.

De nézzük, hogy mit és hogyan tu-
dunk fejleszteni a népi gyermekjátékokon
keresztül! 

Olyan népi játékokból szeretnék íze-
lítõt adni, amelyek alkalmasak az alábbi
kompetenciaterületek fejlesztésére.

I. TTesttudat, ttestséma

Ide tartozik a testrészek ismerete, tes-
tünk határai, mûködése, az érzékelés, a
téri irányok ismerete, pozíciók megkü-
lönböztetése. A kisgyermek elõször a sa-
ját testét ismeri meg, ezt követõen a kör-
nyezetét. A testséma arra utal, hogy meg-
ismerjük a saját testünket és uraljuk an-
nak mozgását. Testfogalomról akkor be-
szélhetünk, ha a kisgyermek tudja, hol
vannak a testrészei: keze, lába, füle, orra
stb. Ezeket meg tudja nevezni, és tudja,
hogy hol helyezkednek el a testén. A
testséma kilalakulásához elengedhe-
tetlen az ölbéli játékok játszása, valamint
az olyan játékok, amelyekben megjele-
nik az érintés, a testrészek megnevezé-
se, a test pozíciójának megváltoztatása. 

– Arcmutogató

1, Szem szem, 
(szemek) 
Szuszogó, 
(orr)
Tátogó, 
(száj) 
Kortyogó, 
(nyak)
Itt lemegy, itt megáll, 
(mellkas, has)
Itt a kulacs, itt igyál.
(csiklandozás)

2, A házat kiseperjük, 
(Beleborzolunk a hajába)
A port letöröljük
(Megsimítjuk a homlokát)
A zsalugátert behúzzuk, 
(Becsukjuk a két szemét)
Az ajtót betesszük,

(Összecsippentjük a száját)
A kulcson egyet csavarunk.
(Az orrán egyet csavarunk)

– Leírás, alkalmazás:
A mondókáknak megfelelõen sorrend-

ben megérintjük, megsimítjuk az arc és 
a test részeit. 

Ajánlott életkor: 0 hónapos kortól.

II. FFinommotorika

Elsõsorban a szemek, a száj, az arc
és az ujjak finom mozgása. A finommo-
torikus készséghez elengedhetetlen a
szem-kéz kordinációja, a kézfej izmainak
fejlõdése és a kéztõcsontosodás. A fi-
nommotorikának nem csak az íráskész-
ség, de a beszédkézség kialakulásában
is fontos szerepe van. A népi játékok tí-
pusai közül minden olyan játék alkalmas
a finommotorika fejlõdésének megtámo-
gatására, ahol eszköz jelenik meg, vagy
kézfogás, összekapcsolódás. 

– Ujjasdi

Ez az ujjam cseresznyefa, 
Ez az ujjam körtefa, 
Ez almafa, 
Ezen terem dió, 
A kicsinek semmi sem jó. 

– Leírás, alkalmazás: 
A hüvelykujjtól kezdve megérintjük,

megsimogatjuk, kinyitogatjuk a kisgyer-
mek ujjait. Mindkét kézen, lábon játszuk. 

Ajánlott életkor: 4-5 hónapos kortól,
ahogyan az ököltartás kezd oldódni. A
lábakon újszülött kortól játszható. 

– Rajzoltató

Kerekítek kereket, 
Alája meg még egyet, 
Tetejébe két egyes, 
Alája egy farkinca, 
Készen van a kiscica. 

– Leírás, alkalmazás: 
A szövegnek megfelelõen a mutatóuj-

junkkal a levegõbe, földre, hátra, tenyér-
be stb. rajzolunk. Amikor már jól ismerjük
a játékot, rajzolhatjuk papírra, homokba is. 

Ajánlott életkor: 0 hónapos kortól. 

Kívánom, hogy minél többen találjunk
rá a játék örömére. Még több játékot a
következõ fejezetben mutatok be.

Forrás: Sándor Ildikó: Kerekecske, ku-
tacska, Kiss Áron: Magyar gyermekjá-
ték-gyüjtemény, Kulcsár Mihályné: A ta-
nulás öröm is lehet

Bakosné SSomogyi OOrsolya

A magyar népköltészet fejlesztõ hatásai a gyermekekre



Közhírré tétetik 15

Állatorvos – Falugazdász

M anapság igen kényes kérdés az állatorvosi ügyelet. Az állatorvosi kamarai törvény nem írja elõ a kötelezõ ügyeleti rend-
szer felállítását. Minden szolgáltató állatorvos maga dönt arról, vállal-e ügyeleti ellátást és az ezzel járó többletmunkát.

Jelenleg Magyarországon központilag finanszírozott állat-egészségügyi ügyeleti rendszer nincs.
Nem mindenki számára elvárható, hogy tudja, mi számít sürgõsségi ellátásnak, mi az, ami halogatást nem tûrõ eset, és mi

az, ami miatt éjjel ne keltsük fel az állatorvost. Az elmúlt években megfigyelhetõ volt, hogy az ügyeleti ellátást kérõk 90%-a nem
indokolta a sürgõsségi kezelést, ennek is köszönhetõen az ország jelentõs részén teljesen megszûnt az ügyeleti szolgálat.

Az alábbi lista alapján gyorsan eldönthetõ, hogy melyek a sürgõsségi eellátást iigénylõ eesetek:

Ökölszabályként: amely problémával emberként nem hhívna mmentõt, az általában nem sürgõsségi eset állatoknál sem.
Jelenleg ma Magyarországon nincs annyi állatorvos és nincs olyan fizetõképes állattartói kör, hogy éjszakai ellátásra külön

kórházi, illetve orvosi személyzetet lehessen finanszírozni országos lefedettséggel.
A Tassi Állatorvosi Rendelõ és Patika facebook oldalán hétrõl hétre látható az ügyeletes környékbeli állatorvos elérhetõsége.

Ha pedig õ éppen túlterhelt, nem tudja fogadni a beteget vagy a hívást ügyeleti munkája miatt, akkor halaszthatatlan esetben
elérhetõ távolságban rendelkezésre áll a dunaföldvári Túri Állatkórház, ahol éjjel-nappal ellátják a bajba került állatokat elõzetes
telefonos bejelentkezés után.

dr. PPéterfi NNóra ppraxisvezetõ sszakállatorvos
Tassi ÁÁllatorvosi RRendelõ éés PPatika

MMiikkoorr vveeggyyüükk iiggéénnyybbee aazz áállllaattoorrvvoossii üüggyyeelleetteett??

SÜRGÕSSÉGI EELLÁTÁST IIGÉNYEL NORMÁL RRENDELÉSI IIDÕBEN EELLÁTHATÓ
Eszméletlen állapot „a héten nem volt rá idõm, de nézzen már rá, doktor úr”
Légzésleállás, Szívmegállás „csak azt szeretném kérdezni, hogy”
Allergiás sokk „mennyibe kerülne Önöknél”
Görcsroham „útlevél kéne, sürgõs”
Fulladás, légzési nehézség, folyamatos öklendezés, köhögés „lejárt az oltás”
Jelentõs vérvesztés; súlyos, vagy 5 percen belül nem csillapodó 
vérzés, vérzés orrból, szájból, végbélbõl; vér felköhögése, „gyógyszer kéne, elfogyott”
véres hányás, vér a vizeletben
Mérgezés bizonyossága vagy gyanúja „letört a körme”
Súlyos égési, vegyszermarási sérülések „kiesett a foga”
Hõguta gyanúja „lett egy pukli az oldalán”
Normálistól eltérõ színû íny (halvány, sötétpiros, kékeslila, sárga) „kullancsot (bolhát/férget) találtam”
Szédülés, kábultság, mozgászavar, támolygás „találtam egy kutyát, chipet kéne nézni”
Hirtelen jelentkezõ heves hányás és/vagy hasmenés 24 órán 
belül legalább 4 alkalommal
Erõs hasi fájdalomra utaló jelek, a hastérfogat hirtelen, 
gyors növekedése
Vizelet- vagy székletürítés képtelensége, vagy erõteljes fájdalom 
ezen tevékenységek közben
Folyadékfogyasztás visszautasítása 24 órán át, vagy annál tovább
Szem sérülése
Nehéz vagy elhúzódó ellés/fialás
Csonttörés, különösen a nyílt törés, súlyos sántaság vagy 
mozgásképtelenség
Erõs fájdalom vagy extrém szorongás nyilvánvaló jelei

TT iisszzttee ll tt  GGaazzddáállkkooddóókk!!
Felhívom szíves figyelmüket, hogy a 2023. évi egységes kérelmek benyúj-

tásához kapcsolódó hatályos jogszabályok kimondják, hogy a Gazdálko-
dási Naplót (GN) elektronikusan és papír alapon is vezethetik a gazdálkodók a tá-
mogatások igénylésének feltételeként. Amennyiben a gazdálkodó úgy dönt, hogy
a 2023. évre vonatkozó GN-t papír alapon vezeti, akkor az ott rögzített adatokat
legkésõbb 2024. január 31-ig fel kell töltenie a Nébih Elektronikus Gazdálkodási
Napló (eGN) felületére.

Felmerülõ kkérdéseikkel, kkérem kkeressenek bbizalommal. 
Miklós-KKása MMónika ++36 330 6679 77530

falugazdász
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Református Egyház

Fontos állomásához érkezett a Református Egyházközség,
hiszen a gyülekezet vezetõ testülete, közismert kifejezés-

sel élve a Presbitérium hat éves megbízatása idén lejár. Törvényi
elõírás szabályozza és teszi kötelezõvé az egész Magyarországi
Református Egyházban a presbitériumok újjáalakítását. 

A tisztségekre a jelölések folyamatosan történnek, az egy-
házközségi választói közgyûlést pedig 2023. október 15-én tartjuk
rendes istentiszteleti keretek között, melyre várjuk mindazokat sze-
retettel, akik szerepelnek az Egyházközség Választói Névjegyzé-
kében, és így részt vehetnek a szavazásban. 

A tisztújítás vezérigéje a következõ: „De nekem olyan jó Isten
közelsége!” Zsolt 73,28 Szeretnénk, ha a gyülekezet vezetõsége

valóban örömmel tudná betölteni azt a szolgálatot, melynek vál-
lalása nem kis dolog – hiszen a gyülekezet bizalmát élvezi minden
presbiter, de fõképpen azért, mert Isten gyülekezetet építõ, bûnbá-
natra, megtérésre hívó munkájában részt venni nagy ajándéka Is-
tennek. 

Legyen a mi Urunk áldása Szalkszentmárton népén, a gyüleke-
zet igehallgató közösségén, a tisztséget vállalók és családjuk éle-
tén!

Áldást, békességet!

a VVálasztási BBizottság nnevében 
Alföldy-BBoruss DDániel 

lelkipásztor

Fent a 12. alkalommal megrendezésre került református hittan tábor, evangélizációs hét csoportképét láthatják. A gyer-
mekeknek, fiataloknak és családoknak meghirdetett hitébresztõ és hitmélyítõ együtt töltött hat nap idén is sok örömet tar-

togatott minden táborlakó részére. Ezen a héten nem csak a gyermekek élhették át a táborozás örömét, hanem a felnõtt korcso-
port is találhatott magának a sok fáradozása mellett a feltöltõdésre alkalmat. 

Árral szemben… ez volt az idei év központi üzenete. Arra szerettünk volna választ keresni és kapni, hogy hogyan állhat meg
a hívõ, Krisztushoz tartozó ember az élet viharaiban, a mindennapi életben és a világ zûrzavarában.

A hit terjesztése, Jézushoz hívogatás az evangélizáció feladata, ebben sok hittanosunk élen járt és segítségünkre volt, hiszen
más településrõl is érkeztek gyerekek táborunkba. Dicséret érte.

Terjesszük minél többen Isten üzenetét, hívó szavát, és látogassuk minél többször és többen hétrõl hétre az Úr házát, refor-
mátus templomunkat. Sóbujtó KKlára

TTiisszztteelltt SSzzaallkksszzeennttmmáárrttoonniiaakk!!
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Református Egyház – Katolikus Egyház

A Római Katolikus közösség
a nyár folyamán is meg-

tartotta ünnepeit, közösségi alkal-
mait. Számomra nagyon megtisz-
telõ és kedves gesztus volt, hogy
az egyházközség hívei megemlé-
keztek pappá szentelésem 10. év-
fordulójáról és a 40. születésnapom-
ról. Ezúton is köszönöm figyelmes-
ségüket. 

Ferenc pápa július 26-át a
Nagyszülõk napjává nyilvánította.
Az idõpont nem véletlenszerû, hi-
szen Szent Anna és Szent Joa-
chim, Jézus nagyszüleinek a napja
szorosan kapcsolódik már az õskeresztények óta az idõsekhez.
Július 23-án mi is hálát adtunk az élõ és elhunyt nagyszülõkért,
és a szentmise végén a jelenlévõ unokákkal áldottuk meg a nagy-
szülõket. 

Augusztus 15-én, Nagyboldogasszony ünnepén Andocsra za-
rándokoltunk el. A kalocsai gyökerekkel rendelkezõ szent helyen
lévõ Mária-szobrot a gyermek Jézussal a karján, a népi hagyomány
szerint ünneprõl ünnepre más és más ruhába öltöztetik. Több mint
200 ruhadarab látható a múzeumban Ausztráliától egészen
Argentínáig. A három egyházközség sem üres kézzel érkezett a
kegyhelyre. Lengyel mintával díszített ruhát ajándékoztunk a kegy-
szobornak. Még azon az estén ünnepi szentmisét tartottunk, gyógy-

növény megáldással templo-
munkban, mely keretében Bálint
hitoktató – kántor búcsúztatójára
is sor került, aki egy tanéven
keresztül kísérte a gyermekek
szellemi és lelki gyarapodását. 

Augusztus 19-én, Szent István-
ra emlékezve ünnepi szentmisé-
ben adtunk hálát hazánkért és
nemzetünkért, majd sor került a
kenyérszentelésre, mely nagyvo-
nalú felajánlást ezúton is köszö-
nök a helyi pékségnek!

A nyár gyorsan elszaladt, és
szeptemberben új lendülettel vág-

tunk bele a hitoktatásba. Pokilszky Éva tanárnõ és én végzem majd
az oktatást az iskolában és az óvodában egyaránt. Kérem, aa
Kedves SSzülõket, hhogy bbátran íírassák bbe kkatolikus hhittanra ggyer-
mekeiket mmár aaz óóvodában iis! 

Tervezett programjaink (szeptember – október):
szeptember 17-én Keresztek megáldása
október 1-jén Hálaadás a termésért, az összegyûjtött adomá-

nyok Budapesten, a Teréz anya nõvérei részére kerülnek felaján-
lásra

október hónapban a rózsafüzért imádkozzuk közösen
október 8-án Dunavecsén templombúcsú 10 órakor

Bese GGergõ

AA KKaattoolliikkuuss EEggyyhháázzkköözzsséégg hhíírreeii

FFeellhhíívvááss
Felhívjuk a lakosság figyelmét arra, hogy a lejárt sírhelyeket

újra kell váltani. Asírhelyek megváltási ideje 25 év. Az urna-
helyek megváltási ideje 10 év. ATemetõ üzemeltetését Szalkszent-
márton Község Önkormányzatával kötött megállapodásnak meg-
felelõen a Szalkszentmártoni Református Egyházközség végzi. A
lejárt sírhelyek felszámolásáról gondoskodik. 

Sírhelyekkel, temetéssel kapcsolatos ügyek intézésére
lehetõség van a Lelkészi Hivatalban, pénteken 9-11 óráig.
Telefonos elérhetõség: 06 30 677 49 81.

Célunk a továbbiakban is egy lakosságbarát temetõ üzemelte-
tése. Jó ha tudjuk, hogy a temetési költségek a környezõ települé-
sekhez viszonyítva rendkívül kedvezõek. Ugyanakkor a temetõ fej-
lesztése, szépítése is szívügyünk. A karbantartási munkálatok fo-

lyamatos végzése sokszor anyagi nehézségekbe is ütközik – de nem
szeretnénk ezeket a költségeket a lakosságra hárítani. Ezért kérjük
türelmüket és segítségüket! Segíteni tudnak saját sírhelyeik és köz-
vetlen környezetük rendben tartásával. Kérjük, a keletkezõ hulladékot
a kijelölt helyekre vigyék. Óvják, védjék temetõnk értékeit, tisztaságát,
rendjét! Tartsák tiszteletben temetõnk házirendjét. Köszönjük! 

Külön felhívjuk a figyelmet a Béke utca felõli kapu csukva tartá-
sára. Tapasztalataink szerint az õszi idõszakban abból az irányból
érkeznek õzek a temetõbe. Kérjük a kaput becsukni!

A lakosság figyelmébe ajánljuk, hogy a temetõ térfigyelõ rend-
szerrel ellátott terület. A temetõben nagyobb munkák (Pl: fakivá-
gás, sírkõmozdítás, betonozás) csak a Lelkészi Hivatallal történõ
egyeztetés után végezhetõk! Minden munkavégzés a sírhelygon-
dozás kivételével, a temetést is beleértve engedélyköteles.

Alföldy-BBoruss DDániel llelkipásztor
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Szalk anno... – Múzeumfelújítás

Lakodalmak, keresztelõk 2. rész
Részletek Czuczor Teca: Itt élek, mesÉlek c. könyvébõl

A hogy elké-
szült a ven-

déglista, felkértek egy
fiatalembert a legény
komáiból, egyet meg
a lány rokonai közül,
hogy vállalja el a võ-
félységet. Ide mindig
jó hangú, határozott
fiú került, aki el tu-
dott gardírozni egy
sereg embert. Kezé-
be nyomták a pasz-
szust, aztán útnak
bocsájtották. A meg-
hívás mindig verses
formában történt. Ta-

núja ennek a nagyapám, Pamuk Bálint 1931-ben készült köny-
vecskéje. A negyvenes éveket követõen már elfogadottá vált,
hogy azon a legényen, aki a legjobb hangulatot tudta terem-
teni, rajta maradt a võfélység, mint szamáron a fül. Minden-
hova õt kérték fel. Apám is egy volt ezek közül. Sok párt veze-
tett az oltár elé, messzi vidékekre is eljutott a híre, elõre be volt
telve minden szombatja, versengtek a szolgálataiért. Neki is
volt võfélykönyve, amibe összegyûjtötte a sok szép verset. Vi-
szont sokan kölcsönkérték nemcsak a szalkiak, hanem a szom-
szédos falvakból is, aztán egyszer nem került vissza. Nagy
gondot nem okozott számára a hiány, mert a fejében volt ad-
digra a tudomány. Soha nem írta le többet a verseit, így nagy
sajnálatomra nem maradt dokument utána, viszont még 82
éves korában is hibátlanul elmondta, ha valaki kérdezte. Sok
fiatalembert betanított erre a különleges hivatásra.

A lakodalomba a családokon kívül mindig meghívták az
esketõ papot, a falu bíráját és jegyzõjét is. Minden fõméltóság-
nak külön vers dukált. A vidéki rokonok se levélben lettek
meginvitálva. Dehogy! Olyanra nem költöttek. A legszebb fogat
a legszebb lovakkal, azon a két võfély: így mentek hívogatni.
Mellükön a tradicionális, széles, fehér, földig érõ selyemszalag,
fejükben a sok szép rigmus tudománya, kezükben meg az

örömapa legjobb borából egy demizsonnal, mert azt kötelezõ
volt megkóstoltatni a meghívottakkal, mégis tudják meg, hogy
mire számíthatnak.

Vendég meghívó
„Engedelmet kérek, hogy belépni bátorkodom,

Hogy ide miért jöttem, röviden elmondom.
Két virágszál plántáltatik össze,

Az élet kertjének mind a kettõ dísze.
Gyöngyharmattal éled örökzöld levelük,

Égõ szerelemtõl dobog hû kebelük.
Mivel hogy én XY megbízottja lettem,
Kötelességembõl itt is megjelentem.

Mivel hogy õ szombaton fia (lánya) lakodalmát tartja,
Becses vendégét házához hívatja.

Általam Önöket is nagyon tisztelteti,
Legyenek szívesek nála megjelenni.

Jelenjenek meg hát én szívesen kérem,
Majd én is megjelenek, ha azt az idõt megérem.

Kötelességembõl elõre hírt adok,
Ajánlom magamat, võfélynek maradok."

Pamuk BBálint vvõfélykönyv

Vendéghívogatás 
(Bálint LLajos, PPandúr IIstván, BBordás LLajos)

Községünk talán legnagyobb volumenû beruházása a
szalki Petõfi Sándor  Emlékkiállítás, régi nevén Nagy

Vendégfogadó felújítása. Már messzirõl látható a megtisztított
tetõfedés. Szombati Gyula mûemlékvédelmi szakértõtõl meg-
tudtuk, hogy eredetileg az épületet zsindely fedte, amit 1836-
ban újraraktak. A ma látható apatini cserép a 19. század végén
került rá. Az 1960-as években kezdõdõ felújításon tervbe volt
véve az új gyártású cserépfedés felrakása, de Majsai Karcsi
bácsi javaslata alapján az eredeti apatini került vissza a tetõre,
azzal az indokkal, hogy ez a cserép még 50 évet ki fog bírni.
Fél évszázad elteltével a vizsgálatok során kiderült, ez a fedés
bizony még évtizedekig a tetõn maradhat. Megtisztított  látvá-
nya megjelenésében és hangulatában is szépen illeszkedik a
településközpont mûemléki környezetéhez. A korhû megjele-

nést a manapság gyártott cserépfedések sajnos nem tudnák
visszaadni.

MMúúzzeeuumm ffeellúújjííttáássoonn jjáárrttuunnkk
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Múzeumfelújítás

A belsõ felújítások során felvetõdött az épületben mûködõ 4
kemence idõszakos rekonstruálása. A korábbi javításokat is
végzõ erdélyi származású Gergely Anna, mielõtt elköltözött kis
falunkból, még egyszer, de reméljük nem utoljára nekiveselke-
dett a nagy munkának. A kemencéknek a tapasztását és hasz-
nálhatóvá tételét szívesen elvállalta és meg is valósította a
nagymamájától tanult recept alapján. Ezúton köszönjük áldo-
zatos munkáját.

Az épület falain megmaradt eredeti, de már megkopott és
néhol sérült falfestéseket festõrestaurátorok állították helyre. A
speciális tudást igénylõ munkáról  Cselõtei-Vasicza Anna fes-
tõrestaurátor mesélt nekünk:

Az Emlékkiállítás külsõ és belsõ falain lévõ díszítõfestések
a legutóbbi restaurálás óta sok károsodást szenvedtek, meg-
maradásuk egyes helyeken kétséges volt. Szombati Gyula
építészmérnök és mûemlékvédelmi szakértõ a projekt keretein
belül kérte fel restaurátor csapatunkat, hogy helyreállítsuk a
történeti értéket képviselõ falképeket. A felületet három restau-
rátor Cselõtei-Vasicza Anna, Hutóczki Vivien és Kóródi Katalin
vette kezelésbe. A munkafolyamatok során elsõ lépésben
megtisztítottuk a festett rétegeket, majd azokon a helyeken,
ahol elvált az alatta lévõ falazattól, ott mész alapú injektáló
habarccsal rögzítettük a fragmentumokat. Az évek során
sokáig nedvesedett az épület, ezért a padlószinthez közel sok
ilyen hely volt. A tornácon található ábrázolás esetében szintén

üregek, elválá-
sok keletkeztek
a vakolat belse-
jében. A tisztítás
mellett kiterjesz-
tett kutatást is vé-
geztünk, mely-
nek eredménye-
ként további rész-
letek kerültek elõ.
Továbbá az is ki-
derült, hogy két-
fajta kifestés is
készült a mészár-
székhez vezetõ
folyosó felett. A
külsõ homlokza-
ton található bi-
kafejes ábrázo-
lásoknál archív
felvételek voltak
a segítségünk-
re, hogy meg tud-
juk erõsíteni az
ábrázolásokat,
és ezáltal újra
ékes dísze lehes-
sen a szalkszent-
mártoni közös-
ségnek.

B.É.
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SSzzaallkksszzeennttmmáárrttoonnii NNééppttáánncc EEggyyeessüülleett

A z egyesület a mozgalmas tavasz után sem lassított, és
így a nyáron sem unatkoztunk, minõsítõ, falunapok,

tánctábor és természetesen próbák.
Több évet vártunk, hogy megrendezésre kerüljön a régóta

várt Muharay szövetség által szervezett hagyományõrzõ minõ-
sítõ verseny, ez az idõpont június 10-én jött el. Az országos meg-
mérettetést több helyszínen rendezték meg, mi Szekszárdon vet-
tünk részt a versenyen a Regrutabál Szalkszentmártonban ko-
reográfiánkkal. Szekszárdra együtt utaztunk le busszal, és köz-
ben már énekléssel hangolódtunk a fellépésre. A szombati na-
pon 9 egyesület hagyományõrzõi mutatták be a településeik
hagyományos táncait. Mi a délutáni programba kerültünk, ott is
utolsóként léptünk színpadra. A zenei kíséretet ismételten a
Kóborzengõ zenekar biztosította számunkra. A fellépés elõtti
izgalom óriási adrenalin löketet adott mindenkinek, és igazi
örömtáncot jártunk a színpadon, a mûsorszám végén felolva-
sott levél, amit Czuczor Béni (Czuczor Teca és Czuczor Lajos
nagybátyja) írt a Don kanyarból pedig katartikus élményt adott
az egésznek, és szinte mindenki a könnyeit törölgette a
szemébõl. Az eredményhirdetésen megtudtuk, hogy „JÓL MI-
NÕSÜLT” eredményt értünk el, melynek nagyon örültünk, még
úgy is, hogy 1 pont választott el minket a kiváló minõsítéstõl.

A szakmai értékelés este 7-kor kezdõdött, a miénkre fél 10-
kor került sor, az 5 tagú szakmai zsûri a megküldött anyagok

ellenére nem volt teljesen tisztában Szalkszentmártonnal kap-
csolatban, de azzal kezdték, hogy most felraktuk a Hagyo-
mányõrzõ térképre településünket. Elmondták a pozitívumokat
és a hibákat, illetve az általuk kérdéses dolgokat megbeszéltük
közösen, hogy mi miért történt a színpadon, ezután például
kértek is volna 1-1 példányt Czuczor Teca könyvébõl, de el-
mondtuk, hogy már nincs belõle plusz darab.

Június utolsó hetében volt a Táncos Erzsébet tábor az álta-
lános iskolában, amit már évek óta Fekete Zsuzsi szervez.
Idén is tökéletes pályázatot adott be, így több mint 40 gyerek
vett részt az 5 napos táborban. A tánc mellett kézmûves foglal-
kozás, játékos vetélkedõ és kirándulás volt a gyerekek prog-
ramja. 

Július elsõ hetében volt a Wünsch nosztalgia tánctábor, amit
idén Mezõfalva rendezett.

A táborban szép számmal jelentek meg fiatal táncosaink,
akik aktívan részt vettek az eseményen és barátkoztak a többi
csoport fiataljaival.

Július 21-én az apaji falunapon léptünk fel, minket védett a
fedett színpad, de a nézõk számát erõsen befolyásolta a zu-
hogó esõ.

A nyári izzasztó próbák az augusztus 20-ra való felkészülés
jegyében teltek el. A mûsoridõbõl 1 óra 15 perc jutott számunk-
ra. A legkisebb Mákszem csoport polgári táncokat, a Babsze-
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mek pedig Sárközi táncokat adtak elõ. Az Ifi csoport 3 tánccal
is készült: Magyarbõdi, Magyarszováti és Györgyfalvi koreo-
gráfiákat adtak elõ. Mindhárom tánc nagyon jól sikerült, kö-
szönhetõ a rengeteg próbának. A felnõtt csoport Szatmári és
Rábaközi táncokat adott elõ. A záró mûsorszámunk pedig is-
mételten Szalki koreográfia volt.

Augusztus 25-én Szakmáron léptünk fel a falunap keretein
belül, egy nagyon jó néptáncgálán.

Szeptember 9-én a Szentmiklósi Napokra voltunk hivatalo-
sak, ahol 30 percet kellett kitöltenünk, a lelkes közönség

nagy örömmel és nagy tapssal hálálta meg elõadásunkat.
A szüreti felvonulást és bált idén szeptember 23-án rendez-

zük meg, melyre mindenkit szeretettel várunk! A felvonulás 14-
kor indul a piactérrõl, és a szokásos útvonalon és helyszíneken
haladunk és táncolunk, a felvonulást remélhetõleg minél töb-
ben tekintik meg. A bál este 7-kor kezdõdik a mûvelõdési ház-
ban, mindenkit nagy örömmel várunk. 

Csoportjainkba továbbra is sok szeretettel hívogatunk min-
den táncolni vágyó kicsit és nagyot.

Zsigmond IIstván

Szalkszentmárton Község idõszakos kiadványa 
• Felelõs szerkesztõ: Borbély Éva • E-mail: info@szalkszentmarton.hu • Posta: 6086 Szalkszentmárton, Jókai u. 2. 

• Nyomda: Alto Nyomda Kft. 8000 Székesfehérvár, Irányi Dániel u. 6. Tel.: 06-22-510-579
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KKeeddvveess
OOllvvaassóó!!
C ikkem megírá-

sa ebben a
nyári idõszakban kis-
sé hálátlan feladat,
miután nyáron álta-
lában nem sok min-
den történik egyesü-
letünk életében.

Gyermekeink az
iskola befejeztével
megérdemelt szün-

idejüket töltik. A vakációban azonban helyet kapott az 5. Sze-
derinda Néptánctábor, melyet az egyesület felnõtt tagjai és a
lelkes szülõi gárda együttmûködésével valósíthattunk meg. A
tábor és egyesületünk vezetõje, Oláh-Réthy Napsugár idén sem
kímélve erejét és idejét vette szárnyai alá gyermekeinket és a
nemes ügyet, a néptánc és néphagyomány tanítását, õrzését.
A tábor már ötödik alkalommal arat nagy sikert a gyerekek és
szüleik körében.

Sok-sok színes program, kézmûveskedés, népi- és mozgá-
sos játékok mellett szakképzett néptánctanárok foglalkoztatják
egész héten a táborlakókat.

Táborunk fénypontja egy csodás, élményekkel teli helyen,
Dunaegyházán eltöltött néhány fürdõzõs, bulis nap. Ez a hely
nem csak a fiataloké, hiszen a Komámasszonyok csapata és a
szülõi baráti kör is együtt élvezheti a nyár adta lehetõségeket
néhány felhõtlen óráig. Ezúton is szeretnénk megköszönni a
sok-sok támogatást partnereinknek.

A nyár derekán még egy fontos esemény történt öt fiatalunk
életében, hiszen lehetõséget kaptak, hogy országunkat,
falunkat, közösségünket képviseljék külföldön. Alföldy-Boruss

Lelle Klára, Oláh-
Réthy Napsugár, Ta-
kács Loretta, Valkai
Anna és Szeremley
Örkény Álmos a Pak-
si Tehetség Tánc-
mûhely növendékei-
ként sokadmagukkal
egy 10 napos turnén
vettek részt Portu-

gáliában. A gyerekeket Iker Józsefné, Iker Kamilla és Görög
Balázs táncpedagógusok készítették és kísérték a hosszú útra
és a bemutatókra. Helyi szülõi segítségünk is volt a kíséretben,
külön köszönjük áldozatos munkáját Takács-Csaba Erikának.
Fergeteges elõadások, csodás vendéglátás, szép barátságok…
többek között ezek jellemezték a tartalmas bõ hetet.

A nyár végi fontos programunk az augusztus 20-án rende-
zett falunap volt, amelyen mind a gyermek, mind az ifjúsági
csoportunk képviselte egyesületünket és mutatta be a szorgal-
mi idõszak éves munkáját. Elõadásukat közönségük vastaps-
sal jutalmazta.

Bízunk a folytatásban. Szeretnénk tanulóinknak továbbra is
a kellemes élményeket, a jó tapasztalatokat és a hatékony ok-
tatást biztosítani. Továbbra is várjuk a táncoslábú fiatalokat és
gyermekeket csoportjainkba, próbáinkra. A jelentkezéseket sze-
mélyesen és a közösségi csatornákon keresztül tehetik meg. 

Már lelkesen készülünk a következõ év feladataira. A követ-
kezõ állomás az október 21-én megrendezésre kerülõ IX.
Komámasszony Bál…

Köszönjük minden kedves barátunk és támogatónk lelkes
odaadását! 

Szalkszentmártoni SSzederinda NNéptánc EEgyesület 
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Kutyakiképzõ

E gy napsütéses áprilisi napon letettük Kedvessel a terá-
piáskutya záróvizsgánkat.

Hogy miért többes számban írom? Mert mi tettük le, vagyis
a mi párosunk. A mûködési igazoló kártyát ugyanis mindig egy
páros kapja, párban vizsgáznak, és párban dolgozhatnak.

Egy vidám kis csapattal vizsgáztunk. Már több hónappal
elõtte gyakoroltunk. Nehezített feladatok is voltak, mint a kör-
ben táncoló ugráló fiúk között, a kör közepén dolgozni a ku-
tyának, vagy éppen egy rövidített akadálypályán bójákat ke-
rülgetni, zsámolyra felugrani és a végén trükköket mutatni a
srácok utasítására. Az egyik feladat például egy egyszerûsített
divatbemutató volt, ahol a fiúknak kellett a bemutató szövegét
úgy megfogalmazni pár mondatban, hogy a kötelezõen meg-
adott szavak is szerepeljenek benne. Kedvest pedig felöltöztet-
ték, hol szoknyába, nyári „divatkollekcióhoz”, hol sapkába és
télikabátba, csipeszeket csatolgattak a hámjára stb. Ezeknek
mind megvan a maga értelme. Például az óvodásoknál a csi-
peszek felcsíptetése a finommotorikus mozgások fejlesztését
segíti, ami késõbb az írástanulásnál lesz fontos.

A vizsgánk szuperjól sikerült. A három vizsgáztató bíró kifo-
gástalannak minõsítette a munkánkat. Mindössze egy észre-
vételük volt, hogy már nem kell annyi jutalomfalatot adni a ku-
tyámnak, mert nagyon szépen dolgozik anélkül is.

Megkaptuk az igazolványunkat, ami például a terápiásku-

tyákat feljogosítja az ingyen utazásra. Gondolom, kevesen tud-
ják, hogy a kutyákkal a megfelelõ szerelésben, pórázon, nyak-
örvvel és szájkosárban, vagy a kisebbek hordozótáskában,
kutyajegy megváltása mellett, és érvényes kötelezõ veszettsé-
gi oltással, az ezt igazoló oltási könyvvel együtt utazhatnak a
tömegközlekedésben. A terápiás igazolvánnyal vagy segítõku-
tya igazolvánnyal viszont mentesülnek a vonaljegy megváltása
alól.

Ezután, hogy kipipáltam az álomlistámon a vizsga megszer-
zését, dolgozni is kezdtünk. Nyár elején meglátogattuk a szal-
ki iskolásokat az Erzsébet-táborban a gyermekek nagy örömé-
re. Nagy sikerünk volt, 30 kisiskolással dolgoztunk. Majd meg-
látogattuk a váci kisiskolásokat is a táborukban. Részt vettünk
egyéb kutyás, illetve a magyar kutyafajtákat népszerûsítõ prog-
ramokon is.

Kedvessel szívesen vállalunk szülinapi meglepetés játéko-
kat, és/vagy egyedi foglalkozásokat gyerekeknél és felnõttek-
nél egyaránt. Így a körzeti nõvérkénk unokáit is volt alkalmunk
szórakoztatni a nyáron, egy tartalmas foglalkozás keretében.

Mint kiképzõ, elvégeztem 2012-ben a habilitációs kutyaki-
képzõt, 2020-ban a jelzõkutya kiképzõjét, és 2022-ben a Lát-
hatatlan Póráz Módszer & program iskolákat is. Az elõbbiekrõl
keményfedeles OKJ-s bizonyítványokat kaptam, míg az utób-
biról egy hiteles tanúsítványt.

NNéézzzzüükk,, mmii ttöörrttéénntt vveellüünnkk mmoossttaannssáágg
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G yakorlott háziasszonyok jónéhány
receptet kipróbálnak, mire a töké-

letes kelt tésztát megtalálják. A végered-
mény megéri a kelesztésre szánt idõt, de
nagyon sokszor gyorsan kell elkészülni.
Az ecetes sajtos ropogós a sietõs napok-
ra ad megoldást, melyet kínálhatunk ven-
dégeknek, de csomagolhatjuk is a gyere-
keknek tízóraira.  

Gabriella oldalán, https://gabicsek.
blogspot.com/2017/08/ecetes-sajtos-
ropogos.html linken található recept a
következõ hozzávalókat írja: 

Hozzávalók a tésztához:

kb. 50-60 darabhoz:
50 dkg finomliszt
20 dkg reszelt trappista sajt
5 dkg szobahõmérsékletû vaj
6 dkg zsír
kb. 30 dkg tejföl
2 evõkanál 10%-os ecet
1 csapott evõkanál só

A tetejére:

10 dkg reszelt trappista sajt
1 felvert tojás

1. A lisztet, sót, reszelt sajtot összeke-
verjük, elmorzsoljuk benne a vajat és a
zsírt, hozzáadjuk az ecetet, végül annyi
tejfölt keverünk bele, hogy puha, könnyen
kezelhetõ tésztát kapjunk, de ne legyen
ragacsos!

2. Enyhén lisztezett felületen kinyújtjuk
7-8 mm vastag, téglalap alakúra. A fel-
vert tojással lekenjük a tetejét, megszór-
juk a reszelt sajttal, és kb. 2 cm széles,
10 cm hosszú lapokra felvágjuk.

3. Sütõpapíros tepsire sorakoztatjuk,
és elõmelegített 170 fokos sütõben kb.
25-30 percig sütjük alsó-felsõ sütésen

vagy elõmelegített 170 fokos hõlégkeve-
réses sütõben kb. 15-17 percig. (A sütési
idõ csak tájékoztató jellegû, sütõtõl füg-
gõen eltérhet!)

A tészta összeállítást követõen azon-
nal nyújtható, darabolható és süthetõ. De
akár hûtõbe is tehetõ, hogy másnap reg-
gel frissen süthessük és még langyosan
csomagoljuk. Az ecettõl nem kell megi-
jedni, nem érzõdik rajta, viszont szép le-
veles lesz tõle a tészta. Mert a sült tész-
tánál nincs finomabb. Talán csak az, ha
sajtot sütünk rá... Jó étvágyat hozzá!

Jenei EEdina

SSaajjttooss rrooppooggóóss rruuddaaccsskkáákk –– vveennddééggvváárróó ffaallaattookk,,
ddee ccssoommaaggoollhhaattjjuukk iiss ttíízzóórraaiirraa aa ggyyeerreekkeekknneekk

Eljött az ideje, hogy további álmokat is megvalósítsak. Így
meghirdettem egy alapfokú tanfolyamot kutyák és gazdik ré-
szére, ahol elsajátíthatták a kutyanevelés alapjait, ismereteket
szerezhettek a kutyák genetikai viselkedéskódjairól, ápolásuk-
ról is.

Kiscsoportos foglalkozások keretében már kezdõ és haladó
csoportom is van. Elsõsorban boldog családi kutyák nevelését
és a kölykök tartalmas nevelését, szocializációját tûztem ki
célul. Ezenkívül a tanulóim belekóstolhatnak a különféle kutyás
sportok alapjaiba, hátha valamelyikük kedvet kap a verseny-
szerû sportoláshoz is.

Mára már nagyon sok kutyássport van a népszerû agility
mellett. Ilyen a puller, a frizbee, a happylity, a dogdancing, a
bikejöring, a szánhúzás, a canicross, a maintralling, a súly-
húzás, a HardDog Race, a terelés. Versenyeket, országos-,
Európa- és világbajnokságokat szerveznek. 

Büszkén mondhatom el magamról, hogy az elsõ Terelõ
Európa-bajnokság magyar válogatottjában egyetlen magyar-
fajtájú kutya van nevezve, a Cigle hívónévre hallgató Szür-
kevillám Úrnõ, fekete mudi szuka, akire nagyon büszke va-
gyok. Cigle képviseli Magyarországot és a magyar kutyafajtá-
kat ezen a világon elsõként rendezett rangos megméretteté-
sen. Nem volt könnyû bejutni a válogatottba, mert a terelõ vá-
logatott összesen 2 helyet jelent, két-két kutya képviselheti
egy-egy ország nemzeti válogatottját. A versenyre számos eu-
rópai országból neveztek versenyzõket. Az Elsõ Terelõ Euró-

pa-bajnokság a Hortobágyon lesz megrendezve 2023. szep-
tember 23-24-én, a lovaspályán. A pálya már kész, az inter-
neten meg lehet nézni a helyszínt, ahol már nagyon készülnek
a megnyitóra is.

Cigle kennelemben látta meg a napvilágot 10 évvel ezelõtt.
Direkt erre keresték, hogy terelõversenyekre járjon vele a gaz-
dája. Cigle beváltotta a hozzá fûzött reményeket, Hungária
Champion (HCH, szépség bajnok), Hungária Herding Cham-
pion (HHCH, terelõ bajnok), 2019-ben az Év Terelõ Bajnoka,
és a Hortobágyi Örökös Pásztorok különdíját is elnyerte. 

Testvére Kedves, Szürkevillám. Ugye Kedves, a kennelem-
ben maradt, sikeres utódai lettek, HCH (szépség bajnok) és te-
rápiáskutya lett.

Kedvessel kezdtük el a bemutatókat, a terápiázást, és a ku-
tyaiskolai foglalkozásokat is.

A Mudi-Suli néven futó kutyaiskolai foglalkozásokat jelenleg
Budapesten, a Népligetben tartom. A foglalkozásokon bármi-
lyen fajtájú kutyával foglalkozunk, de a mudi fajta és a kölyök-
szocializáció a specialitásunk. Most fejeztük be az elsõ tan-
folyamot, aminek a végén házivizsgát tehettek a résztvevõk.
Legnagyobb örömömre mindenki sikeresen vizsgázott. 

Balázs ZZsófia
aranykoszorús mmestertenyésztõ, hhabilitációs kkutyakiképzõ,

jelzõkutya kkiképzõ, LLMP&P ttréner
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Olvasóink kérdezték – Anyakönyv

P árommal mmost ttervezünk éépítkezni, aa ttelek aaz één nneve-
men vvan. AAz éépíttetõ ccég aazt jjavasolta, hhogy sszerzõdés-

kötéskor mmindkettõnk nneve sszerepeljen ((esetleges kkésõbbi hhi-
tel eesetén). MMég nnem vvagyunk hházasok, iilyenkor hhogyan aalakul
a ttulajdoni vviszony?

1. A jelenlegei helyzet változatlansága esetén a tervek az
építtetõ, azaz a telektulajdonos nevére készülnek, és a felépít-
mény is az építtetõ nevére fog kerülni, azaz az ingatlannyil-
vántartásban 1/1 arányban a telektulajdonos fog szerepelni.

2. Ha az építtetõ és élettársa együtt építkeznek, akkor az
építtetõ élettársa ingatlannyilvántartáson kívüli tulajdonos lesz,
és az életközösség megszakadásakor kérheti tulajdonjogának
megállapítását és a közös tulajdon megszüntetését. Ez eset-
ben a közremûködés arányában keletkezik közös tulajdon
(azaz abban az arányban, hogy anyagilag ki mennyivel járult
hozzá a felépítményhez. A telek ekkor sem válik közös tulaj-
donná.)

3. De ha az építkezõk idõközben házasságot kötnek, akkor
rájuk már a házastársi vélelem fog vonatkozni, azaz egymás
közötti egyenlõ arányú szerzés vélelme alapján a felépítmény
50-50%-ban fogja a tulajdonukat képezni. A telek azonban itt
sem kerül közös tulajdonba, az megõrzi különvagyoni jellegét
(legalábbis feltételezem, hogy a telek még az élettársi kapcso-
lat létesítése elõtt került a kérdezõ tulajdonába. Ha azonban
közösen vásárolták, akkor a telek is a hozzájárulás arányában
képez közös tulajdont, akkor az elszámolásnál ezt is figyelem-
be kell venni).

-------------------
A probléma véleményem szerint nem azzal kerülhetõ el,

hogy az élettársak mindegyike építtetõként  szerzõdést köt az
építõvel, hanem azzal, ha egymással élettársi vvagyonközössé-

gi sszerzõdést kkötnek (Ptk. 6:515. §), amelyben lefektetik az
építkezéshez való hozzájárulásuk arányát, és meghatározzák
azt is, hogy az ingatlan tulajdonjoga milyen arányban oszlik
meg az élettársak között, az teljes egészében külön vagyon
lesz-e (ha kizárólag a telektulajdonos jövedelmébõl és közre-
mûködésével épül meg az ingatlan), vagy részben közös tulaj-
dont fog képezni. Ez esetben is figyelembe kell venni azt, hogy
a telek az közös vagy külön tulajdon-e, és a tulajdoni hánya-
dokat ennek alapján lehet kiszámolni. A vagyonközösségi szer-
zõdés alapján lehet az építõvel kötendõ szerzõdésben a szer-
zés és a hozzájárulás arányát meghatározni. Ez esetben csak
arra kell ügyelni, hogy valóban a szerzõdésben meghatározott
arányban történjék az építkezésben való közremûködés. A
vagyonközösségi szerzõdésben az élettársak egyéb vagyonjo-
gi kérdéseket is rendezhetnek, így elkerülhetõvé válik, hogy a
kapcsolat megszakadásakor vita alakuljon ki közöttük.

A vagyonközösségi szerzõdés bejegyezhetõ az ennek nyil-
vántartására szolgáló országos közjegyzõi nyilvántartásba, így
mindenki számára nyilvánvalóvá válik az élettársak közötti
vagyoni viszonyok egésze. A vagyonközösségi szerzõdés bank-
hitel esetén is mérvadó, a kölcsönszerzõdés megkötésénél a
bank azt köteles figyelembe venni. A vagyonközösségi szerzõ-
dést közokiratba vagy ügyvéd által ellenjegyzett magánokirat-
ba kell foglalni.

Élettársi Vagyonközösségi szerzõdés hiányában az élettár-
sak önálló vagyonszerzõk, azaz a közremûködés arányában
keletkezik közöttük közös tulajdon. A háztartásban, a gyermek-
nevelésben, valamint a másik élettárs vállalkozásában végzett
munka  azonban a szerzésben való közremûködésnek minõ-
sül. Kétség esetén a szerzésben való közremûködést azonos
arányban kell figyelembe venni.

Aki válaszolt: dr. KKontra JJudit üügyvéd

OOllvvaassóóiinnkk kkéérrddeezzttéékk –– ÜÜggyyvvéédd vváállaasszzooll

Születések
Horváth MMia a.n.: Székely Mária 2023.05.26.

Patkós DDorka a.n.: Langó Teréz 2023.06.15.

Papp IIzabella a.n.: Vizi Szabina 2023.06.24.

Mészáros MMilán a.n.: Szabó Ildikó 2023.07.05.

Dömök DDalma a.n.: Németh Nóra 2023.07.07.

Gubacsi EErvin IIstván a.n.: Zátrok Viktória 2023.07.10.

Lengyel AAndrás ZZalán a.n.: Tóth Nikolett 2023.07.15.

Lovász DDániel a.n.: Kolumbán Andrea 
Renáta 2023.08.02.

Tejfel FFlóra a.n.: Gergõ Pálma 2023.08.09.

Hausel MMárk VVendel a.n.: Gombos Nikolett 2023.08.17.

Benkovics BBlanka a.n.: Vincze Dorottya 2023.08.23.

Miskovicz BBenett a.n.: Dömök Rebeka 2023.08.23.

Majlát LLotti IIzabella a.n.: Majlát Ramóna 2023.08.23.

Házasságkötések

Rafael ZZsolt ÁÁbrahám éés SSzáraz SSzilvia DDorina 2023.06.27.

Krepsz ZZoltán éés BBalla MMelinda 2023.08.05.

Ujvári BBéla éés SSzatmári DDóra 2023.08.11.

Elhunytak

Csordás SSándorné 1949.08.26. 2023.03.18.

Mészáros FFerenc 1952.09.05. 2023.05.28.

Borbély LLászlóné 1944.11.05. 2023.05.30.

Balla JJános 1945.05.01. 2023.06.12.

Bebõk LLajosné 1935.07.27. 2023.06.23.

Halász JJózsef SSándor 1949.09.19. 2023.06.23.

Horváth ZZoltán OOttóné 1950.11.16. 2023.07.24.

Anyakönyvi hírek



SSzzaallkksszzeennttmmáárrttoonn lleeggkkiisseebbbb llaakkóóii
Szeretettel köszöntjük Szalkszentmárton új lakóit, kívánunk nekik a falu minden lakója nevében bol-
dog, egészséges, hosszú életet. (A gyermekek fotója a szülõk beleegyezésével jelent meg.)

Sziasztok! BBenkovics
Blanka vvagyok, aalbérle-

tembõl kkitessékelve
augusztus 223-áán mmeg-
érkeztem aanyukám éés

apukám öörömére.

Sziasztok, GGubacsi
Ervin IIstván aa nnevem
és 22023.07.10.-één jjöt-
tem aa vvilágra. AAnyáék,
a nnõvérem éés aa ccsalád
többi ttagja iis nnagyon
vártak mmár. SSzeretek
mosolyogni mmeg hhun-

cutkodni, éés mmindig ffel-
dobom aanyáék nnapjait 

„Pici kkeze, ppici llába,
Egy úúj éélet jjött aa vvilágra.."

A nnevem: 
Hausel MMárk VVendel, 

2023. aaugusztus 117-één
születtem KKecskeméten. 
A ssúlyom 33000 ggramm,

és 449 ccm hhosszú
vagyok. AAnyukám,

Apukám éés aaz eegész
családom nnagyon vvárta
az éérkezésem, hhiszen

én aaranyozom bbe 
mindennapjaikat.   

Kisfiamat MMiskovicz
Benettnek hhívják, 22023.
08.23-áán sszületett 44000
grammal éés 553 ccm-rrel.
Bátyja, TTomika llassan 

6 ééves. NNagyon sszereti aa
tesójat, mmindig nnyugtatja,

ha ssír. BBenett bboldog,
kiegyensúlyozott kkisfiú.
Nagyon sszépen ggyara-
podik. IIgazi kkis hhaspók.

Lovász DDániel:
Danika nnagyon vvidám

és jjókedvû kkisfiú!
Nagyon sszeret mmár iilyen
kis ppicurkán rrosszalkodni. 

Amióta mmegszületett,
megváltozott aaz ééletünk,
nincs nnagyobb aajándék
a fföldön mmint aa ggyermek! 
Kezdettõl ffogva ááldás
voltál, tteljes sszívünkbõl

szeretünk!

Majlát LLotti IIzabella:
Te vvagy, aakinek ééletet aadtam. 
Te vvagy, aakitõl ééletet kkaptam. 

Te vvagy, aakiért éérdemes aaz éélet
És hha kküzdenem kkell, 

akkor ssem ffélek.
Angyalok sserege vvigyázzák

utadat,
Ha bbiztonság kkell, kkarom 

megnyugtat.
A vvilágnál jjobban

SZERETLEK! ttéged,
Életem éértelme bbenned
Napról nnapra úújraéled! 

Mészáros MMilán vvagyok,
július 55-een sszülettem. AA
család sszerint nnyugodt

és mmosolygós kkisfiú
vagyok. AA ttestverem aa
legnagyobb rrajongásig

szeret, één mmeg mmár
most ffelnézek rrá. 

Az iigazi ffõnökök ootthon
Én éés aa TTesóm vvagyunk!

Tejfel FFlóra vvagyok
2023.08.09-één sszület-
tem DDunaújvárosban.

Anya éés aapa eelsõ ggyer-
meke vvagyok. NNagyon
szeretem aa ffriss llevegõt

és aa hhosszú ssétákat.
Fényképemmel

remélem mmosolyt
csaltam aaz aarcodra ::)

Patkós DDorka 22023.
június 115-één éérkezett

meg hhozzánk mmásodik
gyermekünkként, vvele

együtt llettünk tteljes
Család. MMosolyával 

mindenkit llevesz aa llábá-
ról, iigazi vvidám kkislány.

Horváth MMia:
Mia aa vvártnál kkorábban

érkezett, dde aa ccsaládnak
annál jjobban aa sszíve
csücske llett. AAz eelsõ

hónap nnehéz vvolt sszá-
munkra, vviszont

fejlõdése sszép üütemben
halad. NNyugodt kkislány-
nak mmondanám, dde hha
valami nnem ttetszik nneki,
akkor aannak eelég hhamar

hangot aad.

Kislányom DDömök
Dalma, 22023.07.07 -één
jött aa vvilágra. MMindenki

nagyon vvárta mmár, ffõleg
a ttesók. NNagyon jjó kkis-
baba, sszereti aa ppocakját,
akárcsak aa nnõvérkéje.

Élvezi aa ssétákat aa
babakocsiban, oolyankor
mindig jjókat aalszik éés

nagyon ssokat mmosolyog

Lengyel AAndrás ZZalán:
András aa mmásodik
gyermek aa ccsalá-

dunkban, nnõvérével
nagyon sszeretik

egymást. NNagyon jjó
kisfiú, aa nnap nnagy

részét ppihenéssel éés
nevetéssel ttölti

A mmi ttörténetünk
2023.06.24-één kkezdõ-
dött 00:01 pperckor, aami-
kor iis mmegszületett aa
második kkis ccsodánk,

Izabella. TTestvére,
Mirabella mmérhetetlen
szeretettel ggondosko-
dik rróla, IIzabella ppedig

rengeteg  mmosollyal
viszonozza aazt. 

Mindig mmosolygós,
vidám, kkiegyensúlyo-
zott, éérdeklõdõ bbaba. 
Szeret bbabakocsizni aa
friss llevegõn, kközben
Testvére öönfeledt kka-
cagására, ccsicsergé-
sére áálmában iis eegy
mosollyal vválaszol. 

Nagyon sszerencsés-
nek éérezzük mmagunkat,
amiért áátélhetjük, llát-
hatjuk eezt aa hhihetetlen

kapcsot kközöttük! 
„A ttestvér aajándék aa

szívnek, bbarát aa
léleknek.”

Újszülöttek
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